
AMEBIKANCI HOČEJO INTERVENIRATI 
Ameriški mornariški vojaki so pripravljeni na boj v Tsing*-

tao, če bi pričeli kitajski banditi s plenjenjem. — Ko 
bo izročen okraj kitajskemu vojaštvu, se bodo japon-
ske čete takoj umaknile. 

Peking, Ki ta jska. 8. decembra. — Ameriški rušilcc 
••As|i«»vi!Ir" ho jutri dospe! v Tsin^tao ter se glasi tukaj, 
«la s«' ne ho ameriška bojna hulija prav uie obotavljala iz-
krcati mornariške vojake, ee bi skušali banditi, katerih 
mrgoli v okraju, ogrožati ž iv l jenja i n imetje inozeineev, 
1 akorbitro bi japonske čete izpraznile mesto. 

Japonska je pripravljena vrniti Kiaueau Ki ta jsk i v 
li« 'd«' l jo ojH*]dne. J a p o n s k o pos lan iš tvo j e danes o b j a v i l o , 
<i.-i Kodo vse .laponsk« č» te neposredno umaknjene in da bo 
izioeen celi ojcraj kitajskem vojaštvu. 

Tsilljjtao j e obkoljen iwl handitov, ki prete, da bodo 
i zvalili na mesto, kakorbitro ho prišel konec japonske 
Kontrole. Dva jnj ionska nišilca. ki sta bila v pristanišču 
/e več dni, sta pripravljena sodelovati z A meri kanci pri 
zavarovanju ž iv l j en j in lastnine inozeineev v mestu. 

Aktivnost band i tov smatrajo tukaj za nekako krajev-
no revolueijo. katero net i jo vojaški voditel j i v namenu, da 
-e pola ste kontrole Santunua. tako da bo lahko vzdržana 
neodvisno od centralne vlade. 

V nekem poročilu, ki j e bilo objavl jeno včeraj zvečer, 
se je glasilo, da j e inozemska prebivalstvo, ki se boj i ban-
<litskih izgredov, naptosilo za ]>omoe ameriških in angle-
ških bojnih ladij. 

K A J V S E SE D A F O T O G R A F I R A T I ? 

nwrar'MrojTjjU. 
ŽENSKA OVIRA 

RUSKO TRGOVINO 
Marija Feodorovna, mati 

umorjenega carja, izvaja 
svoj velik upliv v tem ozi-
ru na danskem dvoru. 

HERMINA GOSPODARI V KU-
HINJI. 

Prejšnji kajzer je odiočno na- ; 
sprotoval načrtu svoje žene, da 
spravi oba otroka v glavno po-
slopje ter dal povelja, naj preno-
va neko poslopje. ki je služilo 
p rt* je kot konservatorij, za oba 

t otroka, ki imata na razpolago go-
vernanto, dva služabnika in po-
sebnega kuharja. 

Glasi se, da bo dospela prihod- > 
nji teden v Amerongen prejšnja I 
kronprineesinja ? >cUija, v sprem 
stvu .svojih štirih sinov, da pre-
živi cn mesec pri grofu in grofi- i 
ti Rent i no k. Čeprav ni dobila do-
voljenja, da obišče kronprinca v 
Wieringen, bo slednji vendar pre-
živel par dni v Amerongen. Niti 
on, niti ona pa ne bosta preživela 
božičnega večera pri prej in jem 
kajzerju. kut v preteklem letu. 
kajti celo kronprinc ne želi vzdr-
žati tesnejših odnošajev s svojo 
ambieijozno mačeho. 

* J 

NOVA ZELANDIJA ZA MO-
KROTO. 

London, Anglija, 8. decembra. 
Nova jZelandija se je izrazila v ! 
pretežni večini proti pmhibieiji j 
tekom ljudskega glasovanja ^le-
de tega vprašanja, ki se je vršil«* 
istoča.sno s parlamentarnimi vo-
litvami. Tako se g l a s i v nekem 
»poro«*.Llu na Daily Epress. 

V Londonu i Xevil Maskelyne. ki služi velike svote denarja s 
toni, da prireja l:ikozvane čarovniške predstave. Pravi, da za-
more poklicati z onega sveta duha kateregakoli človeka. Lah-
koverne* i mu seveda verjamejo. Da tudi trdovratneže prepri-
ča, se je dal pre 1 kratkim fotografirat s poklicanim "du-
hom". Jasno je. da se je posluževal pri tem izborne prevare, 
katere si pa dosedaj še niso mogli razjasniti. 

Doom, Ilolandska. 7. dee. — 
Medeni tedni prejšnjega kajzer-
ja so kaj hitro potekli. Princesi-
nja Hermina, Jci je tekom prvega 
tedna vf^dno spremljala svojega 
moža na dolgih i/prehodih po 
grajskem j>arku ter dvakrat ob-
iskala vas ter sosednje ozemlje, 
je sklenila, da je prišel čas, ko 
mora uporabiti vse svoje zmož-
n a i pri nadzorovanju kuhinje 
in vzgoji razvajenih cesarskih 
služabnikov. 

Prejšnji kajzer je izprva temu 
nasprotoval ter izjavljal, da ni 
primerno za cesarico ter prusko 
kraljico, da nadzoruje delo v ku-
hinji ter druge opravke v gospo-
dinjstvu, a je ni mogel odvrniti 
od njenega sklepa. 

Posledica vsega tega je. da pre 
življa Viljem zopet dolge samot-
ne ure pri kupih svojega lesa. On 
izjavlja, da se ne sklada z njego-
vim značajem in temperamentom, 
<la bi bil glede družbe odvisen od 
svojih pribočnikov in inožkih 
spremljevalcev. Sin llermine. 
Ferdinand, ki je star devet let 
ter njena h-erka. Iiermina Karo-
lina, sta na>tanjena sedaj v po-
slopju pri vratih, a se ne sineta 
približati svojemu očmu. razven 
ee jti povabi. To pa se ne zgodi 
j m »gost O in le na popoldanski čaj. 

DENARNA IZPLAČILA 
V J U G O S L A V I J I , i t f A L U I I N Z A S E D E N E M 

O Z E M L J U 
M potom nafto bank« izvršujejo zanesljivo, hitro in po 

oonah. m 

Tfaraj m Ml« Ufa tmm M i 
Jugoslavija: 

Razpoiilja na sadni« poŠte In l*pU?nJ* "Kr. poet nt Čekovni urad ln 
"Jadranska banka" r Ljubljani. Zagrebu. Beogradu. Kranju. Celju. Ma-
riboru. Dubrovniku. Splitu. Sarajevu ali drugod, kjer J« pač ca hitro 
lipUttlo naj ugodne j«. 

300 kron $ 1.30 1,000 kron $ 4.00 
400 kron $ 1.75 .5,000 kron $10.50 
500 kron $ 2.15 10,000 kron $38.00 

Italija in sasedeno osamijo: 
BaipoSllja na aadnj« pošt« ln lcplačoj« "Jadranaka banka" T Trata. 
Opatiji ln Zadrn. 

50 lir $ 3.00 500 lir $26.50 
100 lir . . . . $ 5.70 1000 lir . . . . $52.00 
300 lir $16.20 # 

Za potlljatre. Id presegajo cneaefc dvajaettiaot kron all pa dratlso« Ur 
dovoljujemo p« mogočnosti fte posebni popust. • 

Vrednost kronam, dinarjem ln Uram sedaj nI stalna, menja s« večkrat 
ln nepričakovano; Iz tega razloga nam nI mogoče podati natančne cene 
•naprej. Računamo po ceni onega dna, ko nam dospe poslani denar T rok«. 
Glede Ispia^U v amerlžklh dolarjih glejte p««ebea «glas • Um uHm. 
Denar nam J« poslati najbolje po Domestic Money Order all pa New 
I or k Bank Draft. 

F R A N K 8 A X S E R S T A T E B A N K 
83 Cortlandt Stnot Now York, H. T. 

Glavno zastopništvo Jadranske Banke. 

Kodanj, Danska. S. decembra. 
Danski trgovci in industrijalci so 
pripravljeni pričeti tržiti s so-

j vjetsko Rusijo, kajti uveljavlje-
j nje takih odnosa jev bi bilo ko-
! rLstno za trgovino in industrijo. 
. Xapredovanje v tej smeri pa ovi-
ra stališče danskega dvora in za 
tem dvorom stoji upliv cariee-
udove. Marije Feodorovne, prej-
šnje danske princesinje Dagmar 
ter matere zadnjega carja Xiko-
laja, katerega so boljševiki umo-
rili s celo družino vred. 

Danski kralj Kristijan je njen 
nečak in angleška kraljica Alek-
sandra je njena sestra. 

Petdeset let življenja v Rusiji 
je pomenjalo za Marijo Feodorov-
no številna razburjenja in števil-
ne skrbi. Carske oblasti so pre-
prečile štiri zarote proti njene-
mu življenju.* Ko so boljševiki 
strmoglavili vlado Kerenskija, so 
zaplenili njeno palačo v Petro-
gradu ter jo izročili bedi. Odšla 
je na Krim, odkoder se j i je po-
zneje posrečilo priti v Carigrad 
in od tam v Anglijo, kjer sta jo 
sprejela kralj Jurij in kraljica 
Mary. 

V zadnjih par letih pa je žive-
la v svoji rojstni deželi, na Dan-
skem. Glede njene navzočnosti v 
tej deželi pravi neki list: 

— Lahko je umljivo, da bo upo 
rabila mati umorjenega carja ves 
svoj upliv, da prepreči katerikoli\ 
dogovor med deželo njenega roj-
stva ter sovjetsko Rusijo. Kljub 
svoji starosti, kajti stara je pet 
'n sedemdeset let. je zdrava in či-
la ter v posesti vseh svojih zmož-
nosti. Caristični Rusi vsepovsod 
jo priznavajo kot načelnika mo-
narhistične Rusije. 

— V zadnjem času je dobila 
pravcato povodenj pisem iz vseh 
delov sveta vsled stališča, kate-
ro je zavzela napram italjanske-
mu kralju, ko je slednji v pretek-
lem poletu ofieijelno obiskal Ko-
danj. Izognila se je vsem ofieijel-
nim in privatnim slavnostim. 
vprizorjenim na čast italjanskemu 
kralju, čeprav se je ofieijelno ob-
javilo, da se slabo počuti in da 
ne more biti navzoča. 

Italjanski kralj je nato sklenil 
obiskati carico na njenem domu 
ter se peljal tjakaj v spremstvu 
danskega kralja. Marija Feodo-
rovna pa j«' informirala kraljeva 
obiskovalca, da ju ne more spre-
jeti in vrniti sta si* morala v glav-
no mesto, ne da bi bila povablje-
na niti na tradieijonalen čaj. 

Italjanski kralj je namreč spre-
jel na krovu svoje bojne ladje Ci-
čerina. ruskega zunanjega mini-
stra in tega mu naduta prejšnja 
eariea ni mogla odpustiti. 

ITALJANI PIJEJO SEDAJ VEČ 
KOT PRED VOJNO. 

Rim, Italija, 8. decembra. — 
Soglasno z ofieijelnimi statistika-
mi, ki so bile ravnokar objavlje-
ne, je bilo dosti težje pogasiti 
ž«*jo Italije izza konca vojne kot 
pa v prejšnjih časih. Italjani za-
vživajo več piva in vina kot po-
prej. , 

Benetke zavzemajo prvo me-
sto v seznamu, kajti skupna po-
raba teko-m preteklega leta je 
znašala dva in dvajset miljonov 
litrov vina ter skoro 661,000 li-
trov drugih opojnih pijač. Per 
capita poraba je znašala 140 li-
trov vina ter štiri ' l itre drugih 
pijač. 

Zavživanje žganih pijač je na 
jugu skoro nepoznana stvar, do-
čim je v severnih splošno raz-
širjeno. _ .-,;Jf g l Advertisement) 

TURKI POJASNILI NAČRT GLEDE OŽIN 
Predvsem zahtevajo jamstva proti presenetilnim napa-

dom. — Stavili so tudi ugovore. — Kontrola otokov. 
Tri najvažnejše točke. — Turčija mora imeti arzena-
le in drugo mornariško opremo za obrambo. 

Lausanne, Švica, 8. decembra. — Turči ja je predloži-
la danes konferenci glede Bližnjega iztoka svojeproti-pred-
loge, t ikajoče se kontrole ožin v Dardanelali ter Bospora. 
Tnrki predlagajo: 

Prvič: — Jamstva proti prese- ~ 
netilnim napadom s kopnega ali 
morja, ki bi ogrožali varnost o-
žin, Carigrada ali pa Marmarske-
ga morja. 

Drug-ič: — Omejitev mornari-
ških sil, namenjenih v Črno mor-
je na tak način, da ne bodo pred-
stavljale nevarnoHti za ozemlje, 
stezajoče se med obema ožinama 
tlo Črnega morja. Turčija daje 
izraza nazoru, da bi te mornari-
ke sile lahko obstajale iz lahkih 
bojnih ladij, ko jih naloga naj bi 
bila ščititi mednarodno trgovino. 

Tretj ič: — Prepoved vzdržava-
nja bojnih ladij v Črnem morju. 

čertrič: _ Prostost prehoda 
skozi ožine za trgovske ladje, v 
časih miru in vojne. 

Turško stališče glede vprašanja 
oŽLu je predložil Ismid paša, ki 
je izjavil, da ni Turčija nikdar 
nastopila v nesoglasju z medna-
rodnimi pogodbami, tikajočimi se 
vodne ceste. 

Ismid je omenil gotove točke v 
medzavezniških predlogih, katere 
smatra prav posebno škodljivim 
za Turčijo. Med temi je prVa 
vključitev Marmarskega morja v 
definicijo ožin, kajti priprave za 
obrambo na obali tega morja so 
potrebne za obrambo Anatolije in 
Tracije in vendar bi se ne tikale 
prostosti prehoda skozi ožine. 

Nadaljna točka je bila, da je 
po njegovem naziranju nepotreb-
no imeti demilitarizirano ozemlje 
krog Bospora. On je mnenja, da 
je povsem zadostno označiti, da 
ne sme biti nikakih utrdb, niti na 
morju, niti na kopnem, na obeh 
straneh. 

Njegova tretja točka je bila v 
zvezi z zavezniškim predlogom, 
da ne nme biti v demilitariziranih 
ozemljih nikakih gibafaj čet. On 
je povsem nasprotnega mnenja, 
da je namreč treba dovoliti taka 
gibanja, kajti ozemlja, ki pride-
jo pri tem vpoštev, vežejo oba 
dela dežele. 

Da brani obali Marmarskega 
morja s pomočjo brodovja, bi mo-
rala Turčija vzdržavati arzenale 
in drugo mornariško opremo v 
Carigradu in v ožinah, — je trdil 
ismid paša. Po njegovem mnenju 
so meje ozemelj, katera naj bi se 
demilitariziralo. prevelike ter tr-
dil, da bi morala konferenca pri-
znati turško suverenost nad štiri-
mi otoki v ožinah. 

VELIK POZAH V OREGONU. 

Portland, Oregon, s. decembra. 
Požar, ki je divjal v Astoria. Or«*, 
v nekem pristanišču v bližini iz-
liva Columbia reke, je uničil šes.t 
blokov v trgovskem mastnem delu 
zgodaj, danes zjutraj in nekaj ča-
sa je izgledalo kot da bo postalo 
celo mesto žrtev požara. Požarni 
department v Portlandu se je od-
zval pozivu na pomoč, a treba je 
bilo dinamitirati številna po«lop-
ja, da se prepreči razširjenje .po-
žara. 

Policijski dejiartment je sodeč 
po pbročilih iz Astorije ocenil že 
dosedaj povzročeno škodo na šti-
ri miljone dolarjev. Požar je iz-
bruhnil danes zjutraj malo po tre-
t j i uri ter se razširil s tako nagli-
fiO, da je bil kmalu izven kontrole. 

V pičlih poročilih, ki so prišla 
v Portland se ne omenja nikakih 
človeških izgub in tudi ničesar 
glede vzroka požara. Deta 1920 
je imelo mesto Astoria nekako 
14,000 prebivalcev. Trgovina je v 
glavnem lesna. 

POSTOPANJE 2 ENOZEMCI NA 
BAVARSKEM. 

Mon&kovo, Bavarska, 8. dee. — 
Na predvečer svojega povratka 
v Združene države in potem ko 
se je mudil tri mesece ob bolniški 
postelji svoje hčere, ki je bila 
hudo poškodovana tektmi neke 
avtomobilske nesreče, je izjavil 
J. Tumulty, prejšnji privatni taj-
nik predsednika Wilsona napram 
poročevalcu Muenchener Neueste 
Naehrichten, da so neosnovafta 
vsa poročila glede izkoriščanja 
inozemcev na Bavarskem. Rekel 
je, da je bil povsod prijazno in 
obzirno sprejet in nikjer ni za-
pazil. da bi skušali trgovci izkori-
ščati inozemce. 

Povsem umevno so inozemci, 
vključno Amerikanee, izpostav-
ljeni gotovim omejitvam, a do-
stavil, da postanejo vse tozadev-
ne obdolžbe brez podlage, če se 
pomisli, da pada neprestno vred-
nost marke. Prav pohvalno pa je 
omenil neumorno delovanje ba-
varskih zdravnikov, ki so zdravili 
njegovo hčerko. Izrecno je rekel, 
da bi nikdo ne mogel storiti več 
in da ni igralo dejstvo, da smo 
tujci v deželi, nobene uloge. 

SKUŠAL POGNATI TAŽČO V 
ZRAK. 

Pariz, Francija, S. decembra. — 
Ko je prišel enkrat do sklepa, da 
je njegova tašča vzrok vseh nje-
govih težav v zakonu ter večnih 
prepirov, je mladi Marcel Thomas 
sklenil poslužiti se "cele serije ek-
splozij peči, v katerih so kurili s 
trdim premogom, ki so se pripe-
tile v zadnjem času, da jo pošlje 
v večnost, ne da bi vzbudil sum 
policije. 

Rečeno, storjeno. Vzel je en 
funt navadnega smodnika, ga na-
tresel v vrečico, položil p<»d pre-
mog in čakal na poledice. Ko je 
pričela njegova t-ašča pripravljati 
jutranjo kavo, se je smodnik unel 
tf-r napolnil sobo z dimom. Pokli-
cala je policijo, ki je aretirala 
'Thomasa ter dobila od nje«ra pol-
no priznanje. .Zadreg«' mladega 
moža pa s tem še niso bile konča-
ne. Ko je izvedela njegova žena. 
kaj se je zgodilo, je izjavila, da 
se bo dala ločiti od njega ter ga 
zapustila. 

DVA ARMADNA LETALCA 
POGREŠAJO. 

San Diego, Cal., 8. decembra. 
»Armadni avijattfkki častniki na 
Rockwell polju BO bili danes pri-
pravljeni odposlali oddelek po-
izvedovalnih aeroplanov, da po-
iščejo polkovnika Marshalla in 
poročnika Webberja zračne služ-
be, ki sta zapustila San Diego 
včeraj po deveti uri, da poletita 
v fort Huachuca, v bližin* Tus-
con, Ariz. Ničesar ni bilo slišati 
•o teh dveh častnikov do danes 
zjutraj. 

Častniki na Rockwell letalnem 
polju so se pričeli bati za varnost 
obeh in preiskati hočejo celo de-
želo v južni Coliforniji in Arizoni. 

Oba častnika bi morala dospeti 
na določeno mester v petih urah. 
potem ko sta odleteda. Poročnik 
"Webber je izkušen letalec ter je 
dobil naročilo, naj brezžično spo-
roči prihod v fort. 

Tekom svetovne vojne je pove-
ljeval polkovnik Marshall jieki 

j brigadi prve divizije. 

t*".. 
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MRS. PHILLIPS ŠE i 
NISO UJELI 

Mrs. Phillips, ki je s kladi-' 
vom ubila svojo rivalko, je 
še veHno prosta in policija 
priznava, da no ve, kje naj 
jo išče, 

j 
Los Angeles, ( al., S.deeembra. | 

l ra«lniki so danes priznali, da v 
resniei ne vedo, v katero smer naj 

se obrnejo, da bi našli Mrs. Kla-
ro Phillips, morilko, ki je na d ra-
ni a tiče ji način spravila s poti svo-
jo domnevano rivalko, Mrs. 
Meadows. Kot znano, si je Mrs. 
Phillips priborila s pomočjo ža-
ge pot na prosto, ko je bila zapr-
ta v Los Angeles okrajni ječi. Beg 

1 je bil izvršen. — najbrž z vednost -
jo gotovih v jetiilšniei, — v lo-
re k zjutraj. 

Odkar je pr^tal njen beg znan, 
to je nekako šest ur potem, ko si 
je priborila svojo j>ot na prosto, 
jo je iskala policija pretežnega 
dela dežele in tudi mehiška poli-
cija v Nižji ('aliforniji. 

Dosedaj ni imelo to iskanje no-
f I »enega drugega uspeha kot več-
je število " t i pov " , to je zaupnih 

j obvestil, ki pa so se izkazala kot 
ničvredna. Iskanje pa je imelo še 
nadaljno [msledieo, namreč to, da 

I so policisti in šerifi nadlegovali 
I ženske v \ lakih skoro prav do 
Chicago, če je obstajal najmanjši 

1 sum, da so slične pobegli morilki, 
jo kateri se je glasilo, da potuje 
I proti ztočniui državam. 

Medtem krt so jo iskali poliei-
j sti, šerifi in njih pomočniki ter 
tudi privatni detektivi, je piičel 
urad okrajnega pravilnika raz-
mišljati o k;tzni. katero predpi-
suje postava za one, ki pobegne-
jo iz ječe, da določi kakšno na-
daljno kazen lahko naprti ženski, 
ki je že obsojena od desetih let 
do dosmrtne ječe ker je pobila 
do smrti Mrs. Alberto Meadows. 

Charles F. Fricke, pomožni o-
krajni pravdnik, ki je iH'm&fial 
tekom kazenskega postopanja 
proti Mrs. Phillips, je izjavil, da 
smatra Calif orni ja beg iz jeee za 
prestopek, katerega se»kaznuje z 
ječo šestih mesecev. « lobo $500 

I ali oboje. 
Ker pa je poškodovala jetnišni-

co s tem. da je prežagala železne 
droge, je izvršila zlbčin, za kate-
rega je določena globa $5000 ali 

GEORGE CLEMENCEAU 
V WASHINGTON!! 

Clemenceau bo imel nagovor 
na uradnike Združenih dr-
žav,—Zadnji govor v glav-
nem mestu bo najbrž naj-
bolj pomemben. 

Washington, D. C., S. dee. — 
Georges Clemenceau. francoski 
ministrski predsednik tekom voj-
ne. bo danes zaključil svoj obisk 
v Washingtonu s svojim petim 
"formalnim*7 nagovorom tekom 
svojega bivanja v Ameriki. 

Tukaj je že dvakrat govoril, v 
vojnem zavodu pred (^astniki, ki 
so poveljevali četam onstran mor-
ja in pred Southern Society, a 
nagovor, katerega bo imel danes 
prt- ! International Lyceum Sina-
tra on sam najbolj važnim med 
vsemi katere je imel v Washing-
tonu. 

Povabila, naj prisostvujejo, so t 
bila poslana vladnim uradnikom 
in voditeljem v kongresu, ob-
enem tudi članom diplomatičnega 
z b o r a . 

Clemenceau j'* naaneraval pre-
živeti večino dneva osamljen, da 
zbere potrebne podatke ter pri-
pravi svoj govor. Kljub temu pa: 
je mogoče, da poj de na kratek i 
izprehod, tekom katerega si bo o-j 
gledal še nekaj zanimivosti. Po 
govoru se namerava vrniti na dom 
Henry White, svojega washing-
tonskega gostitelja na kratek od-
počitek, predno se bo podal v svo-
jo privatno železaiiko karo. da od-
potuje v Philedelphijo, svojo pri-
hodnjo postajo. 

Sprejem, katerega je bil dele-
žen stari francoski diplomat v 
zveznem glavnem mestu, je bil 
vse prej kot prisrčen in ljudje se 
očividno niso dosti brigali za tc-

.ga državnika stare šole, ki je v 
prvi meri kriv, da vlada v Evro-
pi še danes taka razdrapanost in 
da je mir sveta še ve<lno ogrožen, 
kljub zmag; zavezniškega orožja 
v vojni. 

T ^ ROJAKI, NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NAHODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV 
fTTK V ZDR DRŽA VAS. 

~ : — r " * r — 1 
pa jeea od šest ill mesecev do pe-1 
tih let. 
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dar pride kaj zanimivega, se pa 
že požurim, da dobim ta ali oni 
list. za katerega gre. Tako sem 
od časa do časa dobro poučen o 
vseh zadevah, ki se slučajno pre-
rešetavajo. Predkratkim je imel 
neki premogar iz Manorja dopis 
v Prosveti. v katerem nas je vse 

i 
imenoval stavkokaze, češ, da smo 
še slabši kot to, ker smo pustili1 

one na cedilu, ki so nas hodili re-
ševat. Tako po petmesečni stav-
ki sem to. kar sem bil aprila me-
seca, malo trda je ta. Imel sem 
marsikateri trpko psovko za one 
stavkokaze, ki so ves čas stavke : 
delali. Toda s tem odpade vse to. i 
Možaki so. in ko bi bili tudi mi j 
tako storili kot so oni, bi t>ili ve-
liko na bolj^fm. Mnogo sem se 
trudil ob pričetku stavke z orga- • 
nizaeijo pri nas. še več pa na —! 
White Valley in okolici. Vse za 
organizacijo, kakor tudi mnogi 
drugi, ki so žrtvovali za to še xeč j 

, in danes se jih imenuje to. kakor j 
'se je imenovalo one, ki so bili v j 
rovih ves čas stavke. Lepa je ta!j 

j Ni čuda. da nekateri pravijo, da 1 

če pride spomladi do stavke, da' 
bodo delali kar uaprej, a drugi, ] 
da se udinjajo za deputije. In jaz i 

• če drugega ne bom, bom napravil 
najemniško agenturo. Tako se 
nam vsaj ne bo moglo očitati po 
končani stavki, katera bo ravno 
tako izpadla kot ta in vse druge, 
češ, da smo skebi po 4 do 6 me-
secih stavke, pred ko so vsi žepi 
prazni in puf po vgeh prodajal-: 
nah. In če to storimo, bomo vsaj i 
že toliko na boljšem, da vsaj ne 
bomo izmozgani, ker kot se se-
daj vidi. se obžaluje, da se z na-
mi v tej stavki ni moglo kaj take-
ga jstoriti. Mislijo seveda na 1910 
1911, ko so bili premogarji tako 
neumni, da so čakali 16 mesecev 
na zmago, nakar se jim je šele 
povedalo, da naj gredo vsak za 

! svojim delom, kamor se komu lju 
bi, s praznim želodcem in raztr-
gani kot cigani. Sedaj so bili ne-

1 kateri (to je večina), vendar ta-
, ko pametni, da so storili po svoje 
ko je prišel čas za to. 

Frank Ursich. 

P i t t s b u r g h , P a . 

Kakor blagajniki Slovenskega 
! mladinskega tamburašlrega dru 
jštva " I l i r i ja " ' s<» mi razmere in 
potežkoče najbolj znane, zatorej 
naj mi ho dovoljeno seznaniti šir-
šo javnost z našim delovanjem. 

Koncem novembra 1921 se je 
• nas scšlo 7 deklic, katere smo se 
zabavale pri glasoviru. Pri tej pri-

. i liki je eden navzočih omenil tam-
I bulico. Ker pa mi nismo vedele nič 

, o tamburiei, smo bile radovedne. 
I kakšen je to instrument. Ko nam 
je eden navzočih pojusunl, smo 
kar koprnele po tem nepoznanem 

l instrumentu. 
i- Zdaj pa pride vprašanje, kje je 
L ,dinar za tamburiee, kje jih dobiti, 
.(kje je učitelj note in vse drugo? 
.j Vse bi se dobilo, le denarja ne. 

lvna navzočih pravi, da si damo 
! j delat 500 tiketov za sTef-ko $10.00 
[cekin. Ko .se je razprodaja tiketov 

> začela, so bili na>I stariši kar izne-
liadeni V par dneh smo nabrale 
$125.00, za katero svoto se uiora-

jino iz srca zahvaliti našim dobrim 
ijlovencem. Ko smo enkrat imele 

j ne* a j denarja na roki, smo dofltulc 
učitelja, pravo prijazno slovansko 

jduJrt profesorja Alex J. Mnekarja. 
')asi je rodom Hrvat, ver dar um 
je znana cela Slovenija in rojstna 

! J gruda na«ih mamic. 
Da pa si ne bo kdo mislil, da ob-

? ..stoji naš tamouraski zbor iz ^arnih 
^ deklic, naj omenim še to: Ko smo 

enkrat dobile učitelja, nam je ta 
svetoval, naj si dobimo še 2 fanta, 

»enega za be rde in enega za solo 
• čt lo, za najtežja instrumenta. 

Dne JU. februarja 1922 sme pr-
.. vikiat dobile v r->ke naše instru-
. , mtnle. O, kako veselje je vladalo 
i takrat uh.<1 nami' Ali kmalu j»j 

., prišle veliko razočaranje in to za 
,to ker niso ti instrumenti hoteli 
isami igrati Bes hudo nam je bile 
• par tednov Roke in prsti slabi, ži-

j c e pa trdei Vendar se nismo tega 
ustrašile. Nekaj deklic nas j? zna 

1 lo od nrei note na glasovir in 5 j o 
' item so nam bile malo olajšane tež 
1 koče. 
> Dne 27. maja smo priredili T>rv 
1 koncert, kateri se je prav povelj 
-, no obnesel in prinesel' okoli 
- čistega dobitka. S to svoto snio si 
. plačali ostali dolg na ta.mburke. 
j Kupili smo si stojala za note ter 

v s e d r u g e m a l e p o t r e b š č i n e in za 
p a r mese c e v p l a č a l i u č i t e l j a . 

D r a g i nas konce r t s m o ime l i 28. 
1 o k t o b r a . B i l j e b o l j s l abo ribisfcan 
- i * b i n a m p r i n e s e l z g u b o , d « umu 
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GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

, Glavni odborniki. 
PMdsedr.lk- RCDOLP PERDA.V. 933 E. 185th St.. Cleveland. O 
FodpredMilnik. LrfJUlS BALANT, BOX 106 Pearl Aye.. Ijorain. o. 
Tajnik: JOSEPH. PISHLER, Ely. Mine. 
Blagajnik: GEO. I«. BROZ1CH, Ely. Minn. Blasajnlk neizplu.fa.nlli Mnrtnln; JOHN MOVERX. 411 — lltM Ati 

Duluth. Minn. 

Vrhovni zdravnik« 
Dr. JOS. V. GRAHEK, MS B Oblo Street. K. 8.. Plttsbursb. Fm. 

Nadzo rn i odbor : 

ANTON ZBAŠNIK, Room 206 Bakewell Bids*. «or. Diamond and Q r u l 
Streets. Pittsburgh. Pa. 

MOHOR MLADIČ, 1334 W. IS Street. Chicago. 111. 
FRANK 6KRABEC. 4822 Washington Street. Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
LEONARD BLABODN1K. Box 480. Ely. Minn. 
GREGOR J. PORENTA, Black Diamond. Wash. 
F R A N K ZORICH. 6217 St. Clair Ave.. Cleveland. O. 

Združevaln i odbor. 
VALENT IN PIRC, 780 London Rd.. N. E., Cleveland. O. 
PAULINE ERMEXC. 539 — 3rd Street. La Salle, 111. 
JOSIP STERLE, 404 E. Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
ANTON CELARC, 538 Market Street. Waukegan, 111. 

Jednotlno uradno glasilo: "G la* Naroda*'. 

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne poSllJatve 
naj bo pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja na pred-
sednika porotnega odbora. ProSnje za sprejem novih članov in bolniška 
•plfevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska KatoliSka Jednota se priporoča, vsem Jugoslovanom sa 
obilen pristop. Kdor *eli postati član te organizacije, naj se zsclafl tajnika 
bližnjega druStva J- S. K. J. Za ustanovitev novih druStev se pa obrnite 

na al. tajnika. Novo druStvo s® lahko vstancr»: a 8 člani ali članicami 

Inozemci in lovski zakoni. 

Peter Zgaga 
Išče se takozvazn jugoslovanski , 

rra l j^ i priselniški komisar, ki j 
e prišel preti par tedni v Anieri-1 
to. pa se je izgubil nekje ob Mi- j 
^liiganskem jezeru. Baje je žrtev 
lesrečne ljubezni. Posebna zna-
nenja: dolg jezik, svileno spod-
jje perilo s čipkami, erno-pobar-
rani lasje, eeziiieez parfumiran. 
sBuržuj. z eno besedo). Sliši na 
leko kristansko ime. dasiravno 
lima ničesar kristjanskega na se-
ji. Kdor bi vedel kaj o njem, naj 
le in udom a sporoči J. K. Z. v Ci-
sagri. Tam imajo zanj še par ti-
sočakov, katere so pa sklenili sa-
ni poluckati. če se ne bo pravo-
časno oglasil. 

* * * 

Opomba: Namen njegovega pa-
riotienega prihoda v Ameriko je 
sil sklenil čimtesnejše zveze s 
Jeho-Jahaško. 

* * * 

Sodnik: Priča X, videli ste, ; 
iako je obtoženec udaril vašega j 
prijatelja po glavi? 

Priča X : Prosim, videl nisem, 
slišal pa sem, tako votlo je za- i 
aobnelo. 

• * * 

Predsednik Harding je govoril j 
/čeraj pred kongresom. Ponovno 
je prisegel na prohibicijo ter re- j 
tel, da mora biti izvedena v vseli 
podrobnostih. i 

Zakaj ga ni kak kongresnik i 
rprašal, če more priseči, da ni po-1 
skusil izza uveljavljenja prohibi-
:-ijske postave niti kaplje opojne 
pijače 

* * * 

Mussolini je izjavil, da bo ši-
loma poitaljančil .naše kraje. 

V spomin mi prihaja dogodbi-
ea. ki se je završila na tukajšnjem 
italjanskem konzulatu. 

Trd Kraševec je prišel tja po 
potni list. Niso mu ga hoteli da 
ti. češ, da ne sme v domovino, 
dokler se ne izreče za Italijo. 

Možak je pljunil predse in od-
vrnil : 

— Na kraških tleh sem živel, 
ko ni bilo Italjanov tam. in živel 
bom tam. ko ne bo več Italjanov. 

Gospodje so mu dali potni list. 
Mussolini naj bi si vtisnil v sr-

ce besede dotičnega Kraševea. 
Resnične in izpolnile se bodo. 

če je še kaj pravice na svetu. 
* -5-* 

Iv&korhitro so dobili Irci po-
polno samostojnost, so se začeli 
klati in pretepati med seboj. 

Anglija se jim smeji in ploska. 
Sedem sto let so se Irci ust rajno 
borili proti nji.. To je bil težak 
krvav boj. Najboljši angleški dr-
žavniki so se pečali z irskim vpra-
šanjem. Noben ga ni znal rešiti. 
Konečno se je pojavil Lloyd Geor-
ge ter dal Ircem samostojnost. 

Anglija se je v istem hipu izne-
bila največje skrbi. 

Sedaj naj dajo Angleži še In-
diji svobodo. Potem bodo lahko 
brez težav ponesmali indijsko 
smetano, za katero se morajo se-
daj tako vražje boriti. 

* * 
* 

Iz zadnje statistike je razvid-
no. da je v ameriških ječah 150 
tisoč ljudi. Če bo šlo še nekaj ča-
sa tako naprej. kot gre sedaj, 
bodo kasni jene i uvedli splošno 
glasovanje. 

Glasovali bodo za od pravo ame-
riških ječ. Glasovanje bo gotovo 
izpadlo njim vprid. 

Nekateri ljudje so tako sebie- i 
ni. da bi kar najrajši vse pogra-
bili za sebe. ako bi jih zakon ne 
oviral. Taki-sebičneži. ako gredo 
na lov. bi ubili vso divjačino.* ki 
pride pred njihovo puško, in div-
jačine bi bilo kmalu konec. Ra-
di tega so vse države v Evropi 
že davno imele lovske zakone, ki i 
urejajo ubijanje divjačine tako, i 
da vzlic temu, da jo lovci vsako 
leto postreljajo. vendar ob začet-
ku lovske sezone je približno rav 
no toliko divjačine kakor prej. 

Tudi v Združenih državah ima 
vsaka država svoje lovske zako-
ne, katerih namen je obvarovati 
divjačino pred poginom zlasti s 
strani onih lovcev, ki ne lovijo 
radi športa, ampak radi dobička-
rije. Lovci te vrste so v prejšnji 
generaciji kar iztrebili nekdanje 

, ogromne črede bivolov (buffalo) 
' ki so živeli v ameriških prerijah. 
I Vsak ameriški državljan lah-
ko dbbi lovsko dovoljenje proti 

| mali pristojbini. Oni pa. ki niso 
ameriški državljani, morajo biti 
posebno oprezni v tem pogledu., 
Lovski zakoni skoraj vseh držav 
imajo posebne določbe glede ino-j 
zemeev. Mnogi ljudje prihajajo, 
v Ameriko misleč, da je tu še ved , 
no polno divjačine in da smej 
vsakdo streljati, kolikor mu je 

! ljubo — kakor je to bilo pač v 
j pijonirski dobi. Res pa je. da je 
divjačine vedno manj, in da. kar 
je je še, da se nahaja pod varst- • 
vorn zakona. Mnogo tukaj roje-
nih Amerikaneev ne zaupa v tem 
pogledu inozemcem. misleč, da so 
oni brezobzirni lovci. Tako se je , 
zgodilo, da zakoni mnogih držav , 
prepovedujejo lov inozemcem* — 
celo na njihovih lastnih farmah, j 

! V nekaterih državah inozemci ne j 
smejo posedovati nikak-* puške 
ali celo psa, tudi če ta ni lovski 
pes. jDruge države, kjer je še pol-
no divjačine, dovoljujejo lov ino-
zemcem, toda l^proti dovoljenju 
s strani sodišča, za kar pa mora 
plačati večjo pristojbino kot pa 
rojeni Amerikanec. 

Tujerodci, ki niso še postali a-
meriski državljani, ne smejo lo-
viti niti na svojih lastnih zemlji-

|niso priskočili na pomoč naši vrli 
pivci pri '<Fr^'šerlUl', in naš naj- I 
večji prijatelj g. Anton Zbašnižk. 
kateri je navzočim razložil pomen 
slovenske mladine v Ameriki. Na-
to je šel okoli fer nabral h-lizu £0' 
doKrjtv za našo blagajno. Prisrč-
na Vam hvala, g Zbašiiik'. 

Preiluo končam, naj mi bo še 
! tiikrat dovoljeno se zahvaliti a* 
j imenu šslov mlad. tarab. društva 
' 'Jl'rije"' vsem. kateri so ^raj žrt-
vovali za nOK obstoj iskrena hva-
la liiiseinu vrlemu pevskemu dru-
štvu "Prešernu" za krasni dar 11. |' 
nov. ter g. F. Žafranu in v^em da-' 

j rovaleem v Mil^ale, Pa., 52. nov1 

jZa svoj dar nas bošte enkrat videli j 
•v pravi slovenski narodni noši j 
j Posebno zalivalo pa moramo izreči j 
; urišim vrlim rojakom v Library. I 
j Pa., kateri so nas' tako prijazno j 
i ».prejeli dne 30. nov. pri otvoritvi! 
Slov. Doma. Mala je te slov. na- j 
•»elbina. so pa tam zavedni rojaki.; 

i pri katerih je prava slovenska go-j 
i stol jubnost in vzajemnost. Nadalje! 
izrekam zahvalo predsedniku Slo-' 

j venskega Doma za krasen dar tel ! 
[ženskemu društvu Marije Sedem: 
Žalosti za lep sprejem v Slov. Do-, 

Krm na 57. cesti* dne 30. novembra) 
!ob proslavi 251etniee delovanja} 
| njih tajnice Mrs. Josipine FVrtim. j 
Še enkrat prisrčna zahvala vsem 
za požrtvovalnost. Dokler bodo! 
take dobre duše se nam ni treba 
bati nobenih neprilik. 

Miss Anna »Taksa. 
532". Carnegie Ave. 

' ' ' 
Ch i cago . 111. 

j Kakor jo že večini čikaških Slo-J 
| vencev jn Slovenk znano, priredi 
Jugoslovanski Piparski Klub svo-

| jo prvo veliko veselico v prosto-j 
rili Narodne dvorane na vogalu 18.. 
ceste in Racine Ave. v Chieasu 'M 

1 decembra v prid Narodnega Dama 
j vfChicagu. 

Ta prireditev je velikega pome-
t na za udejstitev že dolgo za/elje-
, ne in gojene ideie z i narodno v 

t Chicagu. Ne samo to, da je ves či-
. tsti dohodek omenjene -prireditve 

določen za narodno hišo v Cliicu-
t;u. ii'»g'". tudi poživitev vsesploš I 

j nega delovanja za ta smoter je 
(njen namen. 

Pričetek te velike veseliee bo ob 
'treh popoldne dne 31. decembra, 
I ki pade ravno na nedeljo, za ka-
jtero je prihodnji dan Nove leto 

1 VsjJort-d je jako zanimiv in za-
jbaven, iH sietr: Ob izvrstni godbi 

1 j vsakoVrstcn ples; petje; nastop j 
3 slovenskega delavskega Sokola 
"iChicago; petje: šaljiv prizor "Po- , 
'stopati"; prosta zabava :n ples; 

- šaljiva poŠta, petje; ples za ja-
?jbolka; poslovitev Starega leta;; 
" alegorija Novega leta: novoletni 
" n a g o v o r ; p ros ta z a b a v a in ples . 
c V s t o p n i n a 50 c e n t o v 
• Ker si vela naselbina želi Narod-
^neira Doma, in ker se vsakdo rad 
3 i malo povesili na Silvestrov večer. 
1 je upati, da bo udeležba nadvse 

s i j a j n a . 
ei Seje Jugoslovanskega Piparske-
.; ga Kluba se vrše vsako soboto 
?'zvečer v prostorih ' Narodine dvo-l 
• j rane", ne pa — kakor doslej — v 
a I prostorih Freda Zajca. Ker ima ta 
) j klub nanipn zbujati zanynanje za 
• j Narodni Dom v Chieagu. je želeti;: 
- da bi bil vsak zaveden in napre 
^;der: Slovenec pa Jugoslovan v j 
-jChieagu včlanjen v njem. 
a * Klubov član. i 
L,i . 

Vsako jutro so Vam bo na-
: smehnila. i ! 

Krasna rdeč^lasa deklica v ša-
reui višnjevi obleki s šopkom rme- j 
nih vrtnic na prsih se vam bo na-1 

j smehnila vsako jutro, če dobite 
"(krasen Trinerjev Stenski Koledar 
|za leto 1023. *'Zdravje m lepota*' 
jsmo imenovali to umetniško delo, 
. kajti dvanajst okroglih sl'k krog 
i srednje slike vas seznanja z izbor 

finimi Tiinerjevimi zdramili ir» iz-
Jdelki, kojih cilj je zdravje (Tri-
" nerjevo Grenko Vino TVinerjcva 
jj Angelica Grenka Tonika, Triner 
G jev Liniment. Trinerjev M rilec 

iKašIja. Trinerjev \ntiputrin itd.). 
^: in lepota človeškega telesa (Tri-

, nerjeva Z o lin a Krema, Trinerjev a 
Ročna llazredčhna, Trinerjev Te-

(koči Sampu itd ). Pošljite 5 cen-
,tov za pokritje poštn-h stroškom' in 

^ j naslovite na Josei»h Triner Corn-
. I pan v, .1 »13 S. Ashland A\e., Cli i 
l^jcago. 111. Ta svota je tako malen-
j i kostna, da bo vsakdo izrabil to 
[ priliko ter si j>reskrbel krasen u-

metniški koledar za svoj dom 
(Advertisement) 

d ROJAKI, NAS0ČL4JTE SE NA 
L 'OLA8 KAXODA', NAJVEČJI 
a gLOVENSKI DNEVNIK V 
B S t t U f n n DBZAVAH. 

Denar govori! 
Varčujte in pripravljajte si s tem neodvisnost za Vašo starost. 
Vložite Vaše prihraqjee v domač zavod, kateri Vam nudi neoporekljivO 

sigurnost in 4% obresti od Vaših vlog. 
Vljudno ste vabljeni, da nam zaupate Vaše prihranke in pomnožite 

število vlagateljev, kateri imajo natozen Svoj denar pri nas na 

"Special Interest Account" 
U ver jeni znate biti, da bodo Vaši dolarji v pravih rokah in boste glede 

njih sigurnosti lahko mirno spali. 
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I>nj>jst br?i podpisa In osebnosti se n* rriob^ujejo. Denar naj se blagovoli po-
»iljati Money i »rd«-r. I t i f^rememb-i kraja naxofnikov, prosimo, da se nam 

tudi prejinje blval l l i « -.mnani. da hitreje najdemo najslovnika. 
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OPTIMIZEM TAJNIKA MELLONA 
\ svojega triiiiR-ranienta in šolanja j e zakladnižki 

tajnik Mellon, mož, ki skrbno telita in meti svoje besede. 
Njegov optimizem ni vsleil toira prazen sen kakega ideali-
sta, pa«'- j a temelji na dejstvih in na razsodnosti, ki je ob-
širna in globoka. I z teh razlogov bi moralo tudi poročilo, 
kat io je predložil kongresu, osreiti ameriško industrijo 
tel odpraviti pesimizem, še vedno obstoječ pri gotovih lju-
deh. ki niso h- v {Mtlni meri likvidirali svoje povojne pri-
bologije. 

Tajnik pravi v svojem poročilu, da je jjilo v zadnjem 
e;.su opaziti veliko oživl jeuje biznesa, da je bila letina iz-
vrstna in da je delo polno zaposleno. (Če v kateri, v te j 
točki se j • možakar zmotil ali pa ni hotel priti z resnico 
na dai: Se vedno je na sto in stotisoče nezaposlenih.) 
t^Teeilri <1« li dežele, ki so še pred enim letom zrli banke-
rotu v i .»'-i. <o pre stali in prevedrili vihar ter se bližajo se-
daj perijodi velike prosperitet. 

Da posp< ši ])riho<l te prosperitete, katero vidi vna-
prt.j. je stavil Mr. Mellon tri glavne predloge. 

A' prvi vrsti bi skrčil nakadne davke na velike dohod-
ke nr! petdesetili na petindvajset odstotkov. Amendiral 
lu j i i i i-ke postavo tako, da bi se ^rripustilo večje 
števil«, navadnih delavcev in konečno bi rad videl sprejem 
i t i V H t g l anu ndmenta, ki bi prt povedoval nadaljno iz-
dajo sekuiitet, prostih davka. 

Prav posebno se zavzema tajnik Mellon za skrčenj« 
i aknadnega davka. Jasno je, da so davki sedaj tako vi-
soki, dri so gorostasni le za unanji pogled. Vel iki biznes 
je naše 1 tako Številna pota, kako izogniti se temu davku, 
da je petdeset odstotno obdačenje manj produktivno koi 
pa bi bil davek pet in dvajsetih odstotkov. Mr. Mellon 
je izjavil isto preteklega leta ter posvaril kongres, da bo-
do dohodki iz petdeset odstotnega davka padli. Tudi 
predsednik Harding j e porabil ves svoj upi i v, da bi sc 
zmanjkalo odstotek na manj kot petdeset. Kongres pa 
U i hotel |K)slušati. Njegova sekira je veljala velikemu 
biznesu in izkazalo s/> V . da ic ta sekira iz plelia. 

Ta jn ik Mellon ne obrazlaga na drobno, kako na j s* 
izpremeni priseljeniške postave. On daje le izraza svo-
jemn mnen ju, da ovira pomanjkanje dela industrijo. Ali 
ni nobene druge poti kot opraviti ovire priseljevanja, ds 
s** od pomore temu pomanjkanju? P o našem mnenju b: 

aprimer reorganizaeija ]»remogarske industrije v več j 
meri kot kaka druga stvar pripomogla k bolj uspešni po 
razdelitvi dela.- Vspričo sedanjega razpoloženja dežele — 
in to razpoloženje ne bo tako kmalu izginilo, — ni nobene 
prilike, da bi industrija zopet vlekla neomejene zaloge de-
la iz inozemstva. Dežela veruje v omejeno prisel jevanje 
čeprav mogoče pomenja to začasno finančno žrtev. 

D o p i s i . 

Claridge, Pa. 
Tiuli jaz rad prebiram f*aso]M-

s«\ posebno ko mi vh«*č te.k«>če no-
kakor tudi razni dopisi, zla-

sti »>n:, ki »e tikajo tistega vraž-
jega štrajka v W»**tmorel«odu. 
Pravim tako Vkled tega. ker bi, 
bilo najbolje, da bi hudič vzel 
vse ti-»te, ki so povzročili št raj k 
in ki ho zanj odgovorni. 

Ne mislim samo na nekatere 
zaslepljene organizatorje, ampak 
tudi tLvtega I^ewlsa, ki nas je ta-
ko lepo prodal na tisti vragovi 
konferenci. Seveda, Lewis se rav 
no tako malo briga za nas kot 
kak volkodlaki lastnik premoga.' 
vih rovov. On ve, da nas je pote-
gnil potom onih. katere je k nam 
poiiljal, da so nam pridigali in 
razgrajali kot kak kaplan v sta 
rem krajo, ko se prkluša čez de-
mokrate na prižnici. Seveda, ta-
ki možje, ki m malo vee štejejo, 
imajo to za nekak diplomati6en 
trik. ker ko bi nam bili prej po-
vedali, kako bodo z nami nare-
dili, bi nas bili bolj težko spra-
vili na štrsjk. Tako pa smo seve-
da um verjeli v govore in drii na 
štrajk ter vlačili droge na San, 
!r> MJ- Kili r w J U t Vva IA _ _ _ _ If •• '"'m •»̂ •Hr 

ni dosti časa. ko smo bili na svo-j 
jem mestu — "vs i za enega, eden 
za vse'*. In zmaga bo naša! Toda i 
preklicano smo se opekli. Videli1 

i»mo. da se je požrlo vse kričave 
obljube, in sree je padlo ne samo 
v hlače, ampak skozi nje in se 
izgubilo pri odprtini palca čev-
ljev. Ne nam. ampak onim. ki so 
se trkali na prsi: "bratje, nihče 
naj se ne dotakne dela. dokler se 
nam ne da, kar zahtevamo! Sku-
paj se bomo borili in skupaj de-
lali. kar bomo dobili mi, boste i-
meli tudi vi. stopite k nam". — 
(Sicer je skoraj nepotrebno mla-

, tiii stare obrabljene fraze, kate-
rih so se posluževali, ampak vse-
eno je vredno, da se jih tu in tam 
navede, ko pride potreba). In 
kaj smo slišali potem od njih, ko 
se jih je tu in tam prijemalo za 
dane obljube* Rekli so. da niso 
nikdar dajali kakih obljub, še 
manj pa nas klicali na štrajk. ka-
teri jim je več škodoval kot ko-
ristil. Skratka, da so imeli sitno-
sti z nami. Tako je, sedaj pa naj 
sodi po svoje vsak sam. 

Kot sem že rekel, da pridno 
prebiram časopisje, dasi nisem 
ravno na vse naročen, ampafc ka-

šeih, — v državah Colorado, 11-
ljnois, Michigan. Nevada, New 
Mexico. North Dakota. Ohio. Pen 
nsylvania in West Wirginia. V 
večini teh držav ne smejo lasto-
vati ali posedovati strelnega orož 
ja. V državi New Jersey ne sme 
inozemec loviti rih br«-z posebne-
ga dovoljenja, ravno tako ne nje-
gov sin. ako ni še štirinajst let 
star. \ nekaterih državah inoze-
mec ne sme imeti ujetega divje-
ga ptica ali kake druge divjačine 
Lovski zakoni države New York 
določajo, da ne smejo inozemci 
posedovati nikakega strelnega o-
rožja in ubijati nikake divjačine 
izvzemši v silobranu ali proti po-
sebnem dovoljenju. V drž. Wis-
consin sme dobiti lovsko dovolje-
nje samo oni inozemec, ki pose-
duje ali ima v najemu kako zem-
ljišče v tej državi. V državi New 
Jersey pa sme imeti orožje in iti 
na lov samo oni. ki je lastnik ali 
najemnik zemljišča v vrednosti 
od $2000. V državi Oregon mora 
inozemec. ki hoče iti na lov. ime-

i ti dve dovoljenji: «*no za orožje. 
• ki stane £2.") na leto. in eno za lov 
j ki stane V državi Montana 

, stane lovsko dovoljenje in dovo-
i Ijeoije za orožje inozemca .iv̂ iO. a-
j ko hoče imeti v hiši orožje, ne da 
bi hodil na lov. mora plačati za 

: to $25. Ta določba pa se ne tiče 
inozemcev, ki imajo 'homestead' 

j ali pa farmo od IGO akrov. 

N e trpite valed 

i R e v i n a t i z m a , 

ž i v č n e g a t r g a n j a , 

b o l e č i n v p r s m , 

o t r p l i i i m i š i c 

Vdrgni te 

PAIN-EXPELLER 
na bolečo površino, da 
boste začutili žarenje, in 
udobna, pomirl j iva ] .omoč 
bo sledila. Pristni Pain-
Expeller nosi S I D R O 
varstveno znamko. 

> . J 

A D V E R T I S E IN " G L A S N A R O D A " . 
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IZ DNEVNIKA PREMOGARJA 
Spisal Powers Hapgood, član U. M. W. 

OLAS NAKOPA- 0. DF.f:. 1922 

Strahovlada črezvičajke. 
Joa. Zupančič. 

so se tresle — in sli so. Na hodni-
ku so jih sprejeli godci. Zvezali 
so jim na hrbtu roke. postavili sq 
jih v red, pa s« odšli po stopni-
cah. Zadrdral je na dvorišču av-
tomobil. za mestom so zasvirali 
polnočni godei izvoljencem mrt-
vaško pesem, jama je zijala, po-
žrla je petintrideset okostjakov. 
in ples je bil končan. Oči okost-
njakov. ki so ostali v sobi, so po-
stajale motne in ozke, roke so o-
mahnile, noge so se umirile. Ča-
kali so. da jih povabijo drugo 
noč. Stiristopetdeset jih je bilo 
izvoljenih v septembru, štiristo-
petdeset jih je požrla zijajoča ja-
ma. 

Neko noč so povabili damo. 
Sedela je v sobi z dojencem v na-
ročju. Slišali smo. kako so jo va-
bili. ker je bila soba nasproti na-
ši. Prišli so ob dveh. Poklicali so 
jo na hodnik, iztrgali ji iz naroč-
ja dete in ga vrgli nazaj v sobo. 
JTateri so zvezali roke na hrbtu, 
dete je plakalo. mati je tulila, in 
odšli so. Okostnjaki v naši sobi so 
si zatisnili oči- in ušesa, sklonili 
so glave, in noge so se jim tresle 
še dolgo potem. 

lesna trgovina v Sloveniji. 
Nadsvetnik Skalar piše: 
Slovenski riti Jugoslavije je, ka-

kor znano, izredno bogat na goz-
dovih in vodnih silah Razen teira 
ima zelo ugodno lego napram de-
želam. ki se ue morejo ponašati z 
lesnim bogastvom. Naravno je te-
daj, da se je v naših krajih kmalu 
razvila lesna trgovina in industri-
ja. ki v mnogoterem oziru 
njači ostalim pokrajinam. 

Na našem ozemlju se nehajo 
prek« lt.0 parnih in več kot 2000 
2ag na vodno silo, ki ima nad 150 

•poinoiarmonikov. čez 12000 navad--
uih jarmenikov ter nad 5<R)0 rezil 
in cirkulark. V pretežni večini se 
predelava v deske mehki les, med-
tem ko opazimo pri drveli (Jruri-
vit^ ravno nasprotno razmerje. 

Večina lesne trgovine je v pri-
vatnih rodbinskih rokah, šole po 
prevratu so se začele v Večjem šte-
vilu ustanavljati družbe z omejeno 

! zavezo in delniške družbe, ki so 
poleg lesne trgovine uvedle v po-
večanem obsegu tudi lesuo indu-

strijo. Izmed navede.uih družb so 
Iv Ljubljani največje ' 'Sava", 
j "Croatia", " I l i r i j a ' ' ter lesna od-
idelka "Gospodarske z v e z e i n 
|'' I m p e x a ' V Mariboru se poleg 
manjših podjetij izredno razvija 
"Prava'*, lesna trgovska in indu-
strijska delniška družba, ki se je 
iz malih početkotv povspela do vo-
dilnega mesta v štajerskem delu 
Slovenije. V Celju bi imenovali 
'Savinjo", v Mislinju "Južnošta-

jersko lesno industrijo", v R'bniei 
"Vel iko Goro" itd. Vse navedene 
tvrdke uživajo izboren sloven. 

( Naravno je, da se je pri našem 
lesnem bogastvu začelo pri nas 
pred vs°m razvijati mizarstvo in 
tvorniške izdelovanje pohištva. 
Znane so tvrdke Naglas, Mathian. 

Seve rov . « zdravi la v zd r/u j e j o 
z d r a v j e v d r u ž i n a h . 

KAŠELJ 
je vendar neprijeten znak ii 
se ga ne sme zanemarjati-
Uživajte 

SEVERA'S 
COUGH BALSAM, 

kateri olajia'kase;; t& odvrn: mnogo 
trpljenja.' Je ravr.c tak dober 
ccžrasle kakor za otroke. 

Cer.a 25 :r. 50-centov. 
Vprašajte pa. lekarr.ah. 

SE VERA "S 
COLD AND CRIP TABLETS 

zoper prehlad. ^r:pc r. _a odpcrruč 
pri giaToboi: vs ed prehlada 

Cena 30 centov. 

WM3SSEA Jl-mil'V WW 
C'orn«. A Rojina X: Co. v Ljublja-
ni, A. K repa r v št Vidu nad 
Ljubljano, Str-'jno mizarstvo Fr. 
Peček v Mirni na Dolenjskem ter 
mnoge druge večje in manjše 
tvrdke kojih proizvodi se merejo 
k»isati z onimi inozemskih pod-
jetij. 

P«.sebna panoga pohištvene li 
ne industrije je tvoiniško izdelo-
vanje upognjenega pohištva, st« »1 
cev, foteljev, umivalnikov, obešal 
itd. Ta industrija ê je začela p 
seno v zadnjih letih izredno lepo 
razvijati in prednjač: ji že zgoraj 
omenjena delniška družba "Dra-
va " s svoje povsem modernizira-
no tovarno v Zbelovem pri Polj 
čanah Zaposleno je tam tačas 300 
delavcev, dnevna produkcija pa 
znaša sod:, j preko ."i<:0 stoike v ali 
drugih izdelkov. Tvrdka Remec «5t 
(Jo. v Duplici pri Kamniku zapo-
sluje do 200 delavcev in znaša 
dnevna produkcija preko 100 raz-
nih kosov. a na ne s» tudi tvrdke 
Svigelj in K bi v Borovnici tt-r 
Jvoblišek v Poljeanah. katera iz-
deluje dnevne, do 250 kosov. 

Upognjeno poh štvo se izvaža 
pred vsem v Egipt in Malo Azijo, 
pa tudi v Grčijo in Italijo. V zad-
njem času so se pa zaradi valntar-
n.h razlik začele zanimati za te 
proizvode tudi češke in aligleške 
tvrdke 

Omeniti bi bilo tudi industrijo 
navadnih lesenih stoleev ki -e iz-
delujejo v raznih naših krajih, to-
varne parket, meril, lesenih / b-
I.ikkov, lesene volne. voz, sxlov ra 
lesenih reset, Ki se jako dobro raz-
vijajo in kojih proizvode so bili 
razstavljeni r»a letošnjem ljubljan-
skem vel esej mu. 

Iz tesrn kratkega pregleda se pa 
razvidi razvoj nrî e le<n_e industri-
je in važnost, katero zavzema ta 
panoga v našem nan dnem gospo-
darstvu. 

M O Š K I ! Zaščitite se 
Prsti i k i Imra •i!etm;tm vedno urfltabljajte 

(Suilin Kit > 
Francosko P r e p r « e n j e Tuba 35r. Kit U'»> SI Vsi 'ekaroarji aii San-Y-K.it Co 02 Beekman St. New York 

Brzojavna božična 
nakazila. 

Vsi, ki še niso poslali božično darilo v do-
movino, naj izrabljajo to izvanredno ugodnost 
za brzojavne pošiljatve. 

Vsled mnogih brzojavnih nakazil pred 
božičnim praznikom nam je mogoče sestaviti jih 
skupno s posebno znižanim stroškom. 

Samo za $2. 
lahko brzojavno pošljete Vaše denarno darilo, 
da bo v najkrajšem času v posesti naslovnika. 

V kratkem roka do božiča pismena nakazila ne morejo 
več pravočasno dospeti, zato se poslužite te prilike in 

pošljite Vašo pošiljatev brzojavno akoz 

Frank Sakser State Bank 
62 Cortlandt Sreet N e w York City 

Glavno zastopstvo Jadranske cBanke. 

- • - — - -
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" T a koinpaiiija j e najhujša med vsemi, 
pri katerih sem kedaj delal , " j e rekel ta 
mož. **Moj tovariš je naložil nekaj umaza-
nega premoga in midva oba sva morala vsled 
tega deset dni počivati To je že drugi dan 
j »očitka in jaz ne morem čakati eelih nadalj-
nih osem dni prodno zopet lahko pričnem 
delati. In tudi kadar človek dela, ne more 
ničesar zaslužiti. Berwind-White koinpa-
nija plačuje redne unijske cene za tonazo, 
a dajo vam približno le tri četrtine teže vaše-
ga premoga. Pog le j te na one velike kare 
tamkaj. Srečni ste. če vam dajo dve toni 
^anje in pogosto dobite le 8660 funtov. Drži-
jo pa po eele tri tone. easy. No sir. nič več 
Berwind-White rova zame." 

N j egov tovariš se je približal. Obadva 
sta bila mlada Amerikanca, doma iz Fulton 
Run. v Indiana okraju. 

"Rečem vam. da bi ne videli takih raz-
mer v linijskem polju, iz katerega prihajam 
jaz , " je rekel bolj zgovorni med obema. 44Ne 
hilo bi vam treba opravljati zastonj mrtve-
ga dela in ne izkopali bi dva čevlja premo-
ga na dnu za petdeset centov jard. Dobili bi 
plačano polno težo tega, kar ste naložili, 
("e bi imeli kako pritožbo kot jo imava mi-
dva sedaj, bi jo predložili krajevni uniji in 

rovski komite j bi razpravljal o tem s kom-
panijo. Tuka j pa lahko spravi kompanija 
moža kamor ga hoče. Mož lahko vzam 
mesto ali pa odide. Jaz bom odšel.'r 

To je tipično govorenje v • neunijskih 
poljih Pennsvlvanije. Pritožbe te ali one 

»vrste se po jav l ja jo neprestano. Najhujše 
i pa je zavest med premogarji , da ni nobene 
organizacije, ki bi j im omogočala imeti ena-
ke prilike z delodajalci pri uravnavi dife-
renc. K o je nezadovoljni mladi premogar 
Iv Scalp Level rekel: "Kompan i j a lahko sta-
vi moža kamor ga hoče in on lahko vzame 
mesto ali pa odide," j e dal izraza čutu brez-
tTpn ost i, ki navdaja večino neorganiziranih 
premogarjev glede uvel javi jen ja njih pravic. 
Ta čut brezupnosti se umakne intenzivni od-
ločnosti, kadar se prične kaka akcija za 
unijsko organizacijo in ta intezivna odloč-
nost, če trči skupaj s silo dolodajalcev, dove-
de do dolgih stavk, krvavih konfl iktov in 
trpljenja, ki, je sedaj na dnevnem redu v go-
rah in dolinah West Virg ini je . Nekega dne 
pa se bodo ti premogarji Pennsvlvanije pri-
čeli pridruževati organizacijam. 

(Konec. ) * 

M a r e. 
no. po hladilu hrepeneče, kako se 
ji napenjajo rile na sencih. Mar-
ko. Janezov brat. v ljubezni iz- 1 

kušen vojak, s tremi zvezdami na 
v.sako stran, je takoj slutil, da ni 
za to mlado, življenja polno ženo 
on. resni in tihi mož. Marka je \ 
obšlo tesno, neprijetno čustvo., 
Ko je nehal plesati, je v naglici j 
izpil dve kupice vina. si obrisal z • 
ruto ustna in zasukal brke. Ka- < 
kor da mu je pretesan, si je po- i 
pravil ovratnik. Godci so zogodli. j 
Skrivoma je pogledal Marko k 
svakinji, ki si je naravnavala ve-
nec. Vzneredil §e ji je nekoliko. 
Vejica suhih mirtnih cvetov ji je 
zdrsnila na čelo. ki ji je bilo znoj-
no. da so se spri jemali na njem 
črni c^ikri. Poravnala si je poroč-
ne cvetove. Roka se ji je tresla, in 
oči so se ji okrenile k Marku. — 
Srečala sta se z očmi. Marko je 
dvignil kozarec proti bratovi že-
ni in ga izpraznil do dna. Mare je 
začutila gorkoto po vseh žilah; 
trenila je z gostimi trepalnicami. 
Oba sta vstala obenem. Tesno sta , 
m' privila drutr k drugemu in se 
zasukala v hitrem, strastnem ple-
su. da so se drugi plesalci v pr-
vem trenutku nekoliko umaknili. 
Marku in Mari je bilo vroče. No 
od vina. ne od plesa — to je bila 
drugačna vročina. Marina glava 
jr omahnila na Markove prsi. — 
Čud na moč je sklonila Marku 
vrat. Hitro kot misel so dahnila 
njegova ustna na Marin poročni 
venec poljub. Poročni venec, sple-
ten iz belih mirt, je zdrsnil z las , 
in padel na tla. Oba sta se hkratu . 
sklonila, da ga pobereta. Oba sta • 
pa pobrala obenem, in tedaj je 
segla tudi desnica v desnico, in 
oko se je potopilo v oko. Vse to 
se je zgodilo tako naglo, da ni ' 
tesra onazil nihče in da se tudi 
sama nista zavedala tega. Vse to ' 
je bilo kot nagel, hipen sen, kot 
zahteva trenutja, ki se je porodi-
la in umrla v enem samem hipu. 
Mare in Marko sta skočila drug 
od drugega, kakor da bi se ustra 
šila tega. kar se je in kar se še ni 
zgodilo.. . . 

Marko je oe^al doma še drugi 
in tretji dan. Sel je seveda tudi 
iz vasi. tja v mesto, da se pokaže 
ljudem. Spotoma so se mu nasmi-
hala dekleta. Lepemu vojaku so 
cveteli naglji na vaških" oknih. 
Njemu so rdela mehka lica va-
ških devojk. ki so pa pozdravlja-
lje izza evetičnih grmov. Mare je 
gledala za njim. za svakom, ki 
je stopal navzdol po kam en it i ce- ! 
»ti proti mestu. Sabljo je pustil, 
da je udarjala ob kamen. Lovila < 

mu je med nogami. Oblačil si . 
je rokavice. Zdaj si je pogladil ; 
brke. sdaj si je popravil šopek ! 
'rdečega cvetja za čepico, ki si jo ^ 
je potisnil na desno stran skoro 
do ušesa. Solnce je svetilo jasno 
in svetlo. Njega žarki so se lomi- i 
li v jeklu dolge sablje, da je bi- < 
lo videti, kakor da se krešejo, ko- ' 
der stopa Marko-vojak. Tudi o-
$U?ge is ggfflbi so m svetili i . 

II. 

In tako so imeli pri J)</čevih na, 
Sinjem vrhu bogato svatbo. Tri 
dni so se gostili pri Radojeviču; 
sedaj se je pripeljala dolga vr-1 

sta svatov k Dolcu, da tu nada-
ljujejo in končajo svatbo in po-
jedino. 

V Kamanju je bila nevesta Ma-, 
rc tiha in mirna. Tesno ji je bilo 
roleg moža Janeza. Ni marala 
zanj in ni mogla marati zanj. Ne-
hotonia se ji je zbujal spomini 
nanj, ki je bil lep in ki je zna!' 
ljubiti. J .»epe brke je imel in žver-
ketajoče ostroge. Janez pa je bil 
hladan, pust in dolgočasen. Imel 
je žulja ve roke in obrito lice. — ' 
Čokat bil. neokreten in močan, > 
da jo je bilo strah, ko je pomisli- • 
la. da bo morala zmeraj živeti! 
polepf njepra. 

Kdo ve. kako ji je prišla misel 
da bi jo moralo silno zaboleti. sko 
bi jo udarila Janezova roka. Stre-
s>la se je ob tej misli. Nekaj mrz-
lega ji je šinilo po hrbtu, dvigni- t 

la je rame, kakor da zdajci pad-* i 
na pleča t»-žka >)ane^<<va roka. 

Janez s? je nagnil k nji in jo | 
vprašal skoraj boječe: ' 'A l i bi šla , 
plesat z menoj, Mare T«" 

Pri peči so sedeli trije podci. , 
Neubrana. hreščeča polka je bu- , 
čala v tesnem prostoru. 

Mare je vstala in zaplesala z j 
Janezom. Nekoliko od vina, ne-
kaj od radosti je gorelo Janezo-
vo opaljeno lice. T'daril je s pe-
to ob tla. drignd ženo z. levico, 
da ji je zašumelo krilo v zraku, 
in zankal na res glas. }, 

"Kako si d i v j i ! " 
" S a j svatujemoi Ju hu ! " 
Tu na domu, na Sinj«"m vrhu. , 

ni hotela Mare da bi ji očitala , 
solze in slabo voljo. Kakor bi se , 
ji ixpoJniio dolgo, težko koprnjc , 
nje. tako je bila živa in vesela. 

se ji je dvignilo v prsih ne-
kaj urenkega in otožnepa. a hi-
tro je skočila v krog veselih sva- i 
tov. ki so se vrteli sredi izbe. — 
Tamkaj je plesala z njimi, da je , 
premagala gorjupo silo, dviga^o-
čo »e do grla. 

Najrajša je plesala r. Markom.' 
Ta si je izprosil dopust, da je 

prišel vsaj na dom, ker ni mogel ( 
že v Ksmsnje. 

Marko je bil ves drugačen ne-
go Janez. Kskor ds je drugih star 
še v sin. Imel je brke. in vojaška 
suknja se m ti je prilegala tako 
tesno, ds je bilo videti vso slo-! 
ko«t njejfovepa sta--»a. Kakor zvon 
čki so mu rožljale ost rope. kadar 
je pl«M»al alt pa udaril s peto ob 
peto in se zravnal ravno kot sve-
ča. 

Mare je oiitlila. da pleše ž njim 
s prvjig ljubčkom. ko je plesala k 
z Markom. Nobena izmed vseh 
drugih plesalk ni slonela ob Mar-
ku tako t«*no kakor Mare, bra-
tova šena.* Nobena ni plesala tako 
burno •kakor Mare, bratova »ena. 
Marko je ^ntil, kako je vsa vro-
ča in koprneča, kako sope globo-

C 
f solncnem zlatu, celo od visokih 
^golenic se je utrinjala solnčna luč. 
Vsa pot od Sinjega vrha pa dol 
do mesta je bila videti svetla in 
praznična, ker je hodil po nji on 
Marko. O, Marko, vojak! 

Vse to je videla Mare. In v nje-
nih prsih je dvignilo nekaj gren-
kega in otočnega. Mokrota ji je 
prišla v oči. Na trepalnicah so se 
prikazale solze, ki so ji porosile 
lepo lice, pobledelo, izmučeno od 
dulge. prečute noči. Naslonila je 
glavo ob dlan in mislila nanj, ki 
je danes bogve kje v Slavoniji, 
m i-.lila na sinočnji ples in na pre-
teklo noč. . . . 

______ 
FHlir cHb tdnjič.) 

Odkdaj so pisalni stroji? 
Človeštvo uporablja različne iz-

ume jnoderne tehnike, ne da bi 
vprašalo. <,d kdaj ti izumi obsto-
jajo Brez pisalnega stroja .̂ i da-
nes ne moremo misliti nobenega 
večjee-a urada, žc v vsaki Iliš.i rc> 
P'»ta nekaj teli izvrstnih aparatov, 
a nihče ne vpraša: Odkod in od-
kd.ii' Nel<i angleški list trdi. da 
< i prve pisalne stroje* izumil i An-
gleži leta 1714. Ti stroji pa bili 
še žilo primitivni ter pravzaprav 
namenjeni le slepcem. V občni u-
porabi še niso bil:. Prvi ?troj za 
pisanje današnjega sistema bje il 
umljen v Ameriki. Tu je bil leta 
l̂ JM. prvič monopol i žira n izum pi-
>alneiid stroja. Francozi trdijo na-
sprotno, da je prieip današr.jega 
'-i-tema pisalnih -stVoiev izumil X « 
vier T'rotrrin v Marseillu leta 18-̂ t. 
Oba ta stroja pa sta bila še v^dnti 
silno preprosta in uialo praktična. 
Šele leta 167."». se je pojavil v A-
meriki prvi pisalni stroj, ki ie bil 
vsaj jjribližno sličen današnjim 
modernim strojem, toda niti ta ni 
dust i hitreje pisal, kakor spretna 
roka. Treba je še bilo mnogo let 
da različni tehniki izpopprlnili 
stroj ter ga končno privedli do 
današnje vztrajnosti, lepote in 
brzine. 

Stekel pes ogrirail več osob. 
Iz „Slamnjaka pri Ljutomeru po-

ročajo: Iz ormoškega okraja se je 
k nam priklatil stekel pes, ki je 
ogriznil nekaj oseb. Zatem se je 
priklatil še v L jutomer, kjer je 
lstotako ogriznil več o«eb. Na od-
redbo okrajnega glavarstva smo 
morali odgnati vse naše pse h ke-
njedercu, dočim s^ je ljutomer-
skim prizaneslo, kar pa ni prav. 

Varno odpravljanje nasti 
HaJbH, butati . JbaJSatl. Je gmašo d»-

belih Zja&i. r o « t » t l teomk tn »lolc, J« klic 
mod« in družbe. Vat debeluhi rUejo'rek* 
V X&dres3 In st|pkl. Oni to proti oc&bnla 
tdravliom. boj« m tetker« ••SbuJ«. ao 
prou neprijetni In nezadovoljivi dlje ti. do-
kler am madenelo u a r t t o a i t r » f • i 
Predpis (Marmola Prescription) ter me 
jiM-xiGm potom hJ—•• de varno, t ta lo « to 
Ixhko huiiajo brca t n * * - " — 1 ^ naflfc* 
ilvijeola, tode. aeSkod'jlvo. hitro ir tafeo 
dobivajo Idealno poetevo«, netae koSo. be-
UM tek ln adravje kot ao sa kdaj s n i 
Imeli, j a aedaj pridejo Marmola. PredSts-
ne Tablete (Manaela PiaaulKJmi Tab-
leta) i * late alamo -niWuMJIiai -foranUe 
kot Je llarmola Predsla ( l f i w q j i 
•ertptlon). ZedovoDfve d f b r ^ M i G | 0 i 

CObe eposnSe. Co A t i U n M n W t o k t t r i 
jq^ea^Bler ^«* ep JMSMilI ' 

ward Aw^De t ro l t , MIcb . • p r a h f o naj 

L a s e i a t e o g n i spe ranza , v o i . e h ' 

entrate. 

To je bilo takrat, ko je bila bo-
ljševiška strahovlada v Sibiriji 
na vrhuncu, ko je teror zatrl vsa-
ko svobodno misel. 

A^'gusta leta 1920. sem sedel v i 
uradu in pisal. Odprla so se vrata 
vstopal je mož, ki se mi na prvi 
pogled ni zdel preveč sumljiv. — 
Vprašal me je še precej vljudno. I 
kako se pišem; nato je potegnil! 
iz žepa že manjvljudno pismeno 
povelje, da me aretira; takoj na-
to je potegnil iz drugega žepa po 
polnoma nevljudno revolver, in . 
šla sva. ^ 

Na dvorišču ravnateljstva si- j 
birskih železnic, kjer sem Služil., 
je naju pričakovalo nenavadno i 
spremstvo. Štirje rdečearmejci s I 
puškami, revolverjiin roč. grana-
tami za pasom, so me sprejeli 
Dod svojo zaščito; gospod, ki me 
je tako vljudno povabil iz urada, 
se je postavil z browningom v 
roki za mojim hrbtom in procesi-j 
ja se je napotila proti mestu. Ta-! 
ko sijajnega spremstva nisem ni-; 
koli pričakoval, pa menda ga ne 1 

bom nikoli več imel. 
Imponiralo mi je, da me tako' 

visoko cenijo, da se tako boje za 
moje življenje. Procesija se, je 
ustavil ana mojem stanovanju; 
tam so obrnili vse. kar je stalo 
na nogah, na glavo; '\soaijalizi-
ra l i " so vso mojo obleko, sploh 
vse. kar se ni upiralo socializaciji 
Nato smo odšli na novo stanova-
nje — v podzemlje tajpega sodi-
šča. 

Ves čas ko se je procesija po-
mikala po ulicah Omska in celo j 
socijalizacija mojega premožen- i 
ja se mi je zdela komedija; ko pa > 
sem prestopil s svojim sijajnim 
spremstvom prag mračne štiri-
nadstropne hiše, som dobil popol-
noma drugačen utis. Na stopni-
cah. kot dva leva, dve strojni pu-
ški. Procesija se je spustila po 
stopnicah v podzemlje. Tu je go-
spod, ki me je spremljal z brow-' 
ningom, odprl vrata, mi pomagal i 
s pestjo prestopiti prag novega 
stanovanja, nato je zaklenil za 
menoj vrata in ostal sem sam. 

Majhna trivoglata soba pod J 
stopnicami v prvo nadstropje; 
strop gre poševno od ene strani, 
pa se spušča na drugi do tal. — 
Tla posuta z živini apnom, kana-
pe je bil sod živega apna. Apno. 
politi z vodo, izhlapeva. Okno — j 
okrogla odprtina na vratih, ki je 
pa tesno zaprta od zunaj. Deset! 
minut sem vdihaval hlape živega' 
apna. deset minut sem občudoval 
komoditete tega modernega bolj-
ševiškega stanovanja, pa sem iz- j 
gubil zavest. Prebudil sem se na 
hodniku. 

Prebujenje ni bilo posebno pri- j 
jetno. Rdečearmejec mi je poma-i 
gal zopet s pestjo na noge, in od- i 
šla sva prod preiskovalnega sod-
nika.. Tip zveri, roparja, tatu, laž- i 
nika in hinavca ter idiota, samo i 
človeka ne. ' 

Povabil me je precej nevljud- \ 
no, naj sedem. V leVo roko je na-
to vzel browning, v desno pero, 
in začelo se je zasliševanje. K a j ' 
sem govoril, se ne spominjam več 
vem pa še prav dobro, da sem za-
čel dvomiti, sem li še človek, ali 
pa sem se izremenil v nekaj, kar ( 

ni niti človek niti žival. Moj pre-
iskovalni sodnik je končno poki-
mal, iz ust mu je šinila krepka 1 

ruska kletev, in odšla sva z rde-
Čearmejcem po hodniku in stop-
nicah in se ustavila ljekje v dru-
gem nadstroppju. Rdečearmejec 
je odprl težka vrata, s pomočjo* 
njegove pesti sem preskočil prag 
in bil sem zopet v novem stano-
vanju. # 

Soba je bila majhna. Pri nas bi 
zvonili plat zvona in mrcvarili 
po vseh časopisih stanovanjski u-
rad, če bi naselil v tako sobo dra 
žino, ki šteje pet članov. Jaz pa 
sem bil dvajsetinsedmi. ki sem 
preskočil prag tega modernega 
stanovanja. Besede moderno ne 
rabim kar tja vendan. Soba je 
imela namreč vse. kar potrebuje 
človek, dat temeljito študira ideje 

| in probleme, kako in kaj bi bilo 
ukreniti, da bi nam v odprta usta 
leteli pečeni golob je. I>judje v 
fobi gg fgtt kot sveče v xavofe 

v.. ' -.Si' -- * 

Boljševiki pravijo : zakaj bi člo-
vek sedel, slonel ali ležal, ko je 
vendar poza stoječega človeka 
najbolj est etična in odgovarja 
vsem zahtevam moderne higije-
ne? Proč torej z divani, fotelji, 
posteljami in drugimi nepotreb-
nimi predmeti razvajenega in po-
mehkuženega buržuja! Postavil 
sem se tudi jaz v pozo, ki odgo-

! varja zahtevam moderne higije-
' ne, pa sem srtal. Zakaj _stoj*im. ka-
! ko dolgo bom stal, kaj bo potem, 
ko ne bom več stal. vse to mi je 
bila deseta stvar. Užival sem — 
"svobodo", in to mi je bilo do-

1 volj. 
, V kotu smo imeli posodo, po-
| dobno našemu sodu, ki je imela 
1 namen naših tajnih kabinetov z 
j 00 na vratih. To posodo je obis-
, kovalo stosedemindvajset živih 
j okostnjakov ponoči in podnevi, 
ne skrivaj seveda, kot se to dela 
pri nas, kajti boljševiki delajo 

i vse javno. Vrata in okna so, bila 
zaprta štiriindvajset ur na dan. 

; le v ostalem času so se včasih od-
j prla, da sta odnesla dva okostnja 
; ka posodo nekam na dvorišče. — 
, Boljševiki niso taki kot naši lju-
| dje, ki kvarijo in kužijo zrak kar 
tja v en dan. Mi Evropejci smo 
brez idej, mi delamo vse ko mrt-
vi avtomati. Tam pa imajo ideje! 

Z zrakom je treba štediti. Izra-
čunali so namreč, da bo novi svet 
ki so ga že začeli zidati in ga bo-
do sezidali v najkrajšem času, 
eksLstiral le- štiritisoč let in da bo 
plast zraka, ki obdaja zemljo, iz-
črpana dvesto let prej, predno bo 
konec novega sveta, da bi torej 

j štiri pokolenja ostala eventueTno 
J brez zraka. Zato pa smo štedili t 
| zrakom, pa tudi s kruhom nismo 
' ravnali kot svinja z mehom. — 
Dobivali smo ga 16 dk na dan, po 
trikrat so nam dajali vroče vode 
da smo si očistili želodce od ne-
potrebne masti, ki se je tupatam 
še držala iz buržuaznih časov. 

Zato pa smo imeli ideje. — N^ 
stenah so viseli portreti in plaka-

1 ti. Tam je bil tovariš Ljenin. oče 
in stvarnik najsvobodnejše drža-
ve na svetu, tovariš Trockij — 
reci Bronstein, oče in stvarnik 
antimilitaristične rdeče armade, 

J tovariš Urickij — reci Goldstein 
oče in stravrrik javnega — reci 
tajnega sodišek, tovariš Lunačar-
skij — reci Mondsehein, oče in 
stvarnik nove proletarske nauke, 
tovariš Zinovjev — reci Silber-

! stein, oče in stvarnik I I I . komu-
nistične internacionale; in še ve-

; liko veliko tovarišev. 
; Gledali so nas ti tovariši, mi 
MHO gledali nanje, pa smo se do-
bro razumeli. Tam so bile z. veli-

j kimi rdečimi črkami napisane de 
vize doli z ječami in nasiljem, 

j naj živi svoboda! Doli z vojno in 
j militarizmom, naj živi mir na 
i zemlji! Doli z lakoto, epidemi-
1 jami in nšmi, naj živi sreča in 
| blagstanje! In še mnogo, mnogo 
i jih je bilo. Gledala so na nas ta 
i gesla, mi smo gledali nanje, pa 
I smo se prav dobro razumeli. Sa-
! rao poslušali niso okostjaki teh 
J vzvišenih deviz. Le eno izmed 
! njih so spoštovali, in sicer tisto, 
; ki pravi: dol z ušmi! 

Semtertja je zlezla roJca okost-
njaka pod pazduho in us je pad-
la doli. 

Vsak večer pa smo imeli zaba-
vo s plesom. Ob eni ponoči se je 
pripeljal na tovornem avtom'obi-

| lu odkester; trideset godcev je 
bilo, ki so godli vsak večer. Ko 
so okostnjaki zaslišali, da so se 
pripeljali godci, so postali živi 
kot mlada pred poroko. Oči so 

• postal^ velike, obrazi dolgi, roke 
so se krčile, noge se prestopale, 
pripravljali so se na polnočni 
ples. Ob dveh so se slišali težki 
koraki po stopnicah, odprla so se 
vrata in videli smo naše goste. — 
Vsi so bdi praznično oblečeni-
RdeČe Čepice, velike rdeče zvez-
de na prsih. Čez ramo klarinet. 
Prvi je držal v rokah svečo, dru-
gi listo povabljencev in izvoljen-
cev, ostali pa so bdi pripravljeni 
za sprejem gostov. Prvi je začel 
vabiti: Ivanov, Petrov. Sfclorov, 
Plahin, Marinin, Turikin, Kara-
ljov itd. Petintrideset jih je bilo 
takrat izvoljenih. Lica izvoljen-
cev so postala nežnobela, oči ste-
klene, rpke so ialcale ppor^ nog? 
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nil pri kateremkoli potniSkem agentu 

Iz Jugoslavije. 
i 
Ekshumiranje francoskih vojakom 

v Novem Sadu. 
No vosndsko črkopis je poroča 

namerava Francija Zemske o 
Utanke svojih pomrlih vojakov * 
Vovcm Sadu prenesti v domovino 

I V a n« • vo«*adskem pokopališču j< 
[pokopan:h l-?0 francoskih vojakom 
! 'n častnikov. ki umrl: 1. 1918 Zf 
'špansko boleznijo. Prvi transp^rl 

32 vojaki je že odšel. Nadzor 
stvo nad ekshumiranjem izvršuj' 
delegat francoske vlade. 

• 

Grofica tihotapka. 
Amalija, hčerka grofice Ceh, k 

• ma velike posestvo pri Osijeku 
je potovala preko Subotice v Pe 
čuj V Subotiei je izjavila carin 
skim uradnikom, da nima ničesai 
pri sebi. kar hi bilo podvrženo ea 
rini T-»da uradniki niso verjel 
njenim besedam, ampak so izvršil 
telesno preiskavo in v resnici na 
sli pri njej 30.000 Din, ki jih j< 
hotela spraviti preko meje D^uai 
je bil seveda take j zaplenjen ir 
grofica vrh litega kaznovana z glo 
bo 100,000 I>in. Ker ni imela pr 

| sehi t« liko dt-narja. so jo obdržal 
j v zaporu tako dol so, dokler n 
I prišel odkupni denar iz Osijeka. 

Čakaj, — se je oglasil tedaj Blood ter položil svojo roko 
na rame Ogla. — Mislim, da poznam boljšo pot. 

Ozrl se je proti bližajočim se ladjam, kojih prva je bila tedaj 
komaj četrt milj«* oddaljena. Njegov pogled je pri tem obsegel za 
trenutek Miss Bishop ter lorda Juliana, ki sta stala drug poleg 
drugega. Zapazil jeT kako je Arabella bleda in kako so njene pre-
senečene oči uprte vanj. Misli so se mu podile po glavi in razmišljal 
je, če bo povzročil upor, če ustreli Ogla. Prepričan je bil, da bo 
stopilo nekaj ljudi na njegovo stran. Prav tako pa je bil prepri-
čan, da bo pretežna večine nastopila proti njemu in naj stori kar 
hoče. V vsakem Slučaju pa bi bila Miss Bishop izgubljena. Tudi če 
bi se polkdVnik Bishop udal v njih zadevo, bi jo obdržali kot talca. 

Medtem pa je postajal Ogle nestrpen. 
— Kakšno boljšo pot? — je vprašal. — Nobene boljše ni. Mene 

ne moti to, kar je rekel Wolverstone. Mogoče ima prav, mogoče pa 
tudi nt. Poskusili bomo. To je edina prilika in poslužiti se je mo-
ramo. 

— Kadi nje smo prišli v to past, — je grmel naprej Ogle. —» 
Radi nje in radi vas. Da jo spravite na Jamaieo ste riskirali Živ-
ljenje nas vseh in mi ne bomo izgubili svojih življenj dokler je še 
kaka prilika, da se rešimo potom nje. 

Zopet se je sklonil navzdol proti krmarju, ko mu je Blood 
močno stisnil roko. Ogle se je oprostil ter grdo zaklel. Kapitan 
Blood pa se je pomiril. 

Našel je edino pot in čeprav se mu studilo, jo je moral spre-
jeti. 

. — To je cbupna pot, — je rekel. — Moja pa je varna in lah-
ka. Čakaj. — Sklonil se je čez ograjo. — Zaobrni je ukazal Pittu, 
— ter signaliziraj, naj pošljejo čoln. - r • 

Po celi ladji, je zavladal molk presenečenja, — presenečenja, 
a obenem tudi suma vspričo tega nenadnega popusta. Pitt, ki je 
delil ta sum, pa je kljub temu ubogal. Pričel je dajati potrebne u-
kaze in vsi, katerih so se tikali, so priskočili, da jih izvedejo Ko 
se je vršilo to. se je kapitan Blood obrnil ter pomignil lordu Ju-* 
liaau, naj stopi bližje. Njegovo lordstvo je po trenutku obotavlja-
nja stopilo naprej, polno presenečenja in nezaupanja, katerega je 
delila tudi Miss Bishop, kajti z vsemi drugimi na krovu si je po-
vsem drugače razlagala nenadni 6klep Blooda, da se ustavi. 

Stoječ poleg ograje je pričel Blood razlagati lordu svojo 
stv^r. Na kratko in razločno je pojasnil svojim ljudem, stoječim v 
nekoliki razdalji, v kakšnem namenu je bil poslan lord Julian v 
Karibejsko morje, nakar je informiral svoje ljudi glede ponudbe 
katero mu je prejšnji dan ustavil lord Julian. 

— To ponudbo sem zavrnil, kajti smatral sem jo za razžalje-
nje, kot vam lord Julian sam lahko pove. Oni med vami, ki so tr-
peli poti vlado kralja Jamesa, me bodo razumeli. Sedaj pa, ko se 
nahajamo v tako obupnem položaju, sem pripravljen kreniti po 
poti Morgana: sprejeti kraljevo komisijo ter zaščititi s tem nas 
vse. 

Vsi so stali kot odreveneli za trenutek, kot da je udarila med 
nje strela. Nato pa se je pričel pravcati Babel. Glavni del piratov 
je pozdravil to objavo kot bi jo mogli pozdraviti le ljudje, ki so se 
priprav." jali na smrt in katerim je bil nenadno podaljšan rok živ-
ljenja. Številni pa se niso mogli odločiti niti za to, niti za drugo 
stvar, dokler bi jih Blood n« zadovoljil glede številnih vprašanj in 
glavni med temi je bil Ogle. 

— Ali bo Bishop upošteval komisijo, ko jo boste imeli T 
Na to vprašanje je odgovoril lord Julian: 
— Zelp slaba mu bo predla, če bi skušal omalovaževati avtori-

teto kralja. Pa tudi če bi to poskusil, je gotovo, da mu bodo odloč-
no nasprotovali njegovi lastni častniki. 

— I)a, — je rekel Ogle, — to je resnica. 
Bilo pa jih je nekaj, ki so se še vedno pirali temu sklepu. Med 

njimi je bil glavni Wolverstone. ki je vzkliknil: 
— Rajše grem v peklo kot da služim kralja. 
Blood pa je pomiril njega ter one. ki so mislili tako kot on. 
— Nikomur ni treba slediti mi v kraljevo službo, če je zoper 

to. To ne s to j i zapisano v kupčiji.- Pogodba pravi, da sprejemam to 
službo z vsemi onimi med vami. ki so pripravljeni slediti mi. Ne 
mislite, da sprejemam to službo rade volje. Osebno sem istega, mne-
nja kot Wolverstone. Tudi oni. ki mi hočejo slediti, pa bodo delež-
ni moje imunitete ter bodo lahko odšli kamorkoli hočejo. To so 
pogoji, na temelju katerih se prodajam kralju. Lord Julian, s&~ 
stopnik državnega tajnika, naj pove, če soglaša z njimi. 

Njegovo lordstvo je takoj jasno in odločno izjavilo, da sogla-
ša s temi pogoji. S tem je bila zadeva jj^aktično zaključena. Lord 
Julian je planil v svojo kabino, da poišče komisijo in na tihem se 
je veselil tetra preobrata v dogodkih, ki mu je omogočil tako u-
spešno iz vršen je naloge, poverjene mu. 

Medtem pa je bil poslan angleškim ladjam signal, naj pošlje-
čoln. Ko je Ogle zapustil zadnji krov, se je Blood obrnil ter sc 
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K r e t a n j e partiikov - Shipping N e w s h^rrfl 

11 decembra: 
Rouaalllon. H a m , i i i i ' . - i , 

12 decembra: 
Berengarla. Cherbourg. 

13 M e m b r a : 
Carta, Havre, 

1C decembra: 
Majestic, Cherbourg. 

IS decembra: 
Mau retanl*. Cherbourg. 

2C decembra: ' 
Seydllt*. Bremen. 

21 decembra: 
Antonla, Cherbourg In Hamburg. AuiuiLiA, ^ u n iwui i iu xinmuuri. 

23 decembra: 
Ryndam. Boulogne. 

2* decembra: 
Colombo. Genoa. 

to decembra: 
La Savole. Havre: Olympic. Cherbourg. 

1. Januarja: 
Seydlitz. Bremen. 

2. januarja: 
Kerengaria. Cherbourg. 

4. januarja: 
Manchuria. Cherbourg in Hamburg: 

Mount Caroll. Hamburg. 

6. januarja: 
President Arthur. Cherbourg in Bre-

men; Majestic. Cherbourg; Finland. Cher-
bourg in Antverp. 

7. Januarja: 
La. Touraine. Havre. 

10. januarja: 
President Monroe. Cherbourg: Orduna, 

Cherbourg In Hamburg: SaJconia. Cher-
bourg in Hamburg. 

11. januarja: 
Hanpa, Hamburg. t 
Argentina. Trat. 

15. januarja: 
Hannover. Bremen. , 

16. januarja: 
Rochambeau. Havre. 

17. januarja: 
President Adam«. Cherbourg: Tai-a. i t . . . . . _ • --"••'uvuig, iar.1, 

Havre; Conte Rosso. Genoa. 
It. januarja: 

Mongolia. Cherbourg in Hamburg- Ta -
ornuna, Genoa; Mount Clinton. Hamburg. 
20- Januarja: 

America. Cherbourg i n Bremen: Olym-
pic. Cherbourg. 
23. Januarja: 

Aqttftanla. Cherbourg; P i t t s b u r g Cher-
bourg in Bremen. 

24. januarja: 
President Van Buren. Cherbourg. 

25. januarja: 
Mlnnekahda. Cherbourg l n Hamburg. 

Rayern. Hamburg. 

27. Januarja: 
P r e s i d e n t H a r d i n * . Cherb .nirc in R r e -

|men: Kroolond. C h e r b o u r g in A n t w e r p : 
I P res ident Wi l son . T r s t . 

28. januarja: 
I-a Lorraine, Havre. 

29. Januarja: 
Torek. Htmhunr. 

30. januarja: 
Chicago. H a v r e . 

31. januarja: 
Pr»* id*nt Pr>!k. C h e r b u n r g : Orbita . 

C h e r b o u r g in H a m b u r g : A n t o n i a . C h e r -
bourg ln H a m b u r g . 
3. februarja; 

Georg« Washington . C h e r b o u r g »n Bre-
men. 

skoro zadel v Miss Bishop. Opazovala ga je bila z blestečimi očmi, 
a ko je zagledala njegovo potrto lice ter globoke gube med. nje-
govimi obrvmi, se je izpremenil tudi njen izraz. Približala se mu 
jo z obotavljanjem, ki ji je bilo drugače povsem tuje. Položila je 
svojo roko na njegovo. 

— Modro ste izbrali, gospod, je pričela, — čeprav proti 
vašim nagnenjem. 

Ozrl se je z mrkim pogledom nanjo, radi kateie je doprinesel 
to žrtev. 

— To sem bil dolžan vam, ~ ali vsaj domneval sem, da dol-
g'.jem, — je rekel. 

Ona ga ni razumela. 
— Vaš sklep me je rešil iz strašne nevarnosti, — je priznala. 

Stresla se je ob spominu na nevarnost, v kateri se je nahajala. 
Ne razumem pa, kako ste se mogli obotavljati, ko vam je bil prvič 
stavljen ta predlog. To je častna služba. 

— Služba kralja Jamesa 7 — je rekel zanimivo. 
— Služba Anglije, — ga je popravila očitajc. — Dežela je vse, 

gospod, a suveren ničla. Kral j 'James bo izginil. Prišli bodo drugi 
ter izginili. Anglija pa bo o.stala. da j i častno služijo njeni sinovi 
in naj goje v svojem srcu še tako velik srd proti človeku, ki ji vla-
da ob onem času. 

Blood je bil za trenutek presenečen. Nato pa se je malce na-
smehnil. 

Knjiga za dol-
ge zimske ve-

čere. 
Slovensko-Amerikanski 

KOLEDAR 
za leto 1923 

a 
192 strani povesti, poučnih 
člankov in razprav, pesmi, 

slik, šale in raznoterosti. 

Cena samo 40 centov. 

Naročite ga še danes. 
SLOVEN IC PUBLISHING CO. 
82 Ccrtlandt St.. New York 

t ' T r>obe se tudi" pri zastopnikih 
gsr" <J1:ls Xar«»da. 

(Dalja prihodnji*.) 

Doctor Moy Je uspeino 
zdravil na-

duh., božjastne na-
~T,pade. padavico, za-

str idI jen je krvi. 
vsled zaprtja. er«£ne 
jetrne. lediCne in 
pljučne bolezni: bo. 
lažni v želodcu, gla-
vi ali hrbtu; bole-
čine v prsih, unete 
oči, roke. noge ali 
hrbet: otekline, rev-
ni atizem; kožna bo-
lezni. srbdčico. ogr-

ce, oslabelost, moške ali ženake bolezni 
ali slabo kri; brez operacil« v najkraj-
šem času po najnižji ceni. 
Urade ure: ob delavnikih: od 9. do-

poldne do S. zvečer. 
Ob nedeljah in praznikih: od S. do-

poldne do 1. popoldne. 

DOCTOR JIN FUEY MOT 
308 GRANT STREET 
PITTSBURGH. PA. 

Velika Blaznikova 
Pratika 

(t trt« Blatiti.) 

Cena s poitnino 
25 pratOc . . . . 
60 pratik 

100 pratik 

18.75 
&50 

SMe PiMUMM CI. i f lwiwWiw a w v w w M V m w ^ i 

n 
CT Dobe se~fTCdl pri 
tJT Glas Naroda. 

k i Y r t 
LBtopnikih 

Zglasi naj §e KAROL BRODNIK, 
pndomaee Jožlev, doma iz Veli-
kih Lašč. svoji sestri Pepi Hri-
bar. Cenjene rojake prosim, ako 
kateri ve za njegov naslov, da 
mi ga blagovoli naznaniti. Imam 
važne stvari zanj. Moj naslov 
je t Mrs. Pepa Hribar, 1085 East 
77th Street, Cleveland, Ohio. 

(S 9—12^ 

Ako želite dobiti 

sorodnike ali znanca 
iz stare domovine, 

pišite nam prej za pojasnila, ker 
Uevilo priseljencev je omejeno 
PRANK SAKSER STATE BANK. 

Corttendt St.. New York, N. T 

RAVNOKAR JE IZŠLA 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIGA 

Najnovejša ilustrovana izdaja 

Vsebuje 308 strani 

Cena s poštnino $2.— 

8L0VENIC PUBLISHING CO* 

82 Cortlandt Street, 
New York City, N. T. 

Vasi sorodniki, prijatelji in 
znanci v starem kraju 

kupijo vožnji listek za pot v Ame-
rike najugodneje k ameriškimi 
dolarji. Proti predložitvi potrje-
nega potnega lista za v Ameri-
ko mi lahko izplačamo ameriški 
denar pri Jadranski banki 
v Ljubljani in v Zagrebu, toda 
znesek za posameznega odraslega 
potnika ne sme presegati 3000 
franc, frankov, to je protivred-
nost od približno $200. 

V Italiji in zasedenem ozemlju 
pa iahko izplačamo brez izjeme 
vsakemu poljubne zneske v ame-
riških dolarjih. 

Pristojbina za izplačila do $10 
po 50^, za izplačila od $10.— do 
$50.— po $1.—, za izplačila, ki 
presegajo znesek $50.— po 2 cen-
ta od vsakega dolarja ali po $2.— 
od sto. 

Frank Sakser Stat Bank, • 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

ADVERTISE IN " G L A S N A R O D A " 

Cenjenim naročnikom "Glasa 
Naroda" v državi Ohio naznanja-
mo, da jih bo obiskal naš potoval-
ni zastopnik 

Mr. ANTON SIMČIČ, 
kat?ri je pooblaščen nabirati na-
ročnino za naš list, zatoraj prosi-
mo rojake, da mu bodo kolikor 
mogo"-e naklonjeni. 

Slovenic Publishing Co 

DR. LORENZ 
642 P e n n A v e . , PITTSBURGH, P A . 

EDINI SLOVENSKO OOVOREČI ZDRAVNIK 
APECUALIST MOftKIH BOLEZNI. 

Meja etraka J« zdravljenje akutnih In kronKnlh bolezni. Jas 
u m t « zdravim n«d 23 let ter V. ti cm ekuftnje v ve*h boleznim 
In m r znam etovenske, zato vaa morem popolnima razumeti In spoznati 
vaio bolezen, da vaa ozdravim In vrnem m o« In zdravje. Ckeel XI let earn 
pridobil poeebno ekuinj* pri ezdravljenju metkih bolezni. Zato ee morate 
popolnoma zaneetl na mene, moja akrto pa Je. da vaa popolnoma ozdra-
vim. Ne edlaftajta, nMpak pridite timpreje. 
Jaz »zdravim zaatrupljcne kri, mt~utje In Itae po telesu, bolezni v triu. Iz. 
-padanj« las, beleftlnz v eeeteb,stara rane; oetabe<«et<*tvene "n buleanl v mehu« 
Ju led tea h. let ra h. želodcu, rmenlco revmattem. katar; zlata lile, naduha Itd. 
Uradne ure: V ponedeljek: sredo ln petek od V dopoldne do i . popoidvi 
v torek. Četrtek ln sobota od t dopoldne do ». aveter; t nedeUab ta 
prasnlklb od 1«. dopoldne do a popoldns. 

Praktični 

Priročna žepna knjižica, ki Ima 
•se kar je v kupčiji potrebno, že 
natančno izračnn jeno, kakor tudi m 
Isračnnjenje obresti. 

Knjižica je trdo vezana, stane 
75c 

SLOVENIC PUBLISHING _CO. 
82 Cortlandt Street : Hew York 

BOJ AIT . HAKOOAJTK SX H A " G L A S WABODA* 
• s o n q o v u i d D n m u K t 
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Jugoslavia irredenta. 
Justični nmor v Gorici. 

"Jutro" jc aobilo iz Gorice sle-
deče porgčilo: 

V četrtek 16. novembra 9e je iz-
vršil v Gorici eden najgorostas-
nejšil-. škandalov, kar jih pomni-
mo. Italiiinska justiea je zopet po-
kazala. kako malo ji je do zakonov 
m do pravice, kadar jrre za to, da 
spravi iz blania/.e kako nacijona-
bstično šovinistično akcijo, v ka 
tern so zabredli, pa tejra nwejo ali 
ne morejo p'rtd javnostjo pri/nati. 

V četrtek so namreč stali pred 
tukajšnjim sodiščem tisti krnski 
pastirji, katere so bili že svoječas-
no obdolžili, da so poškodovali 
spomenik na Krnu :n so jih bili za-
prli. Izpustili so pih šele po doteem 
času, t»-daj, ko so fašisti doživeli 
blamažo, ko je bilo pred vsem sve-
tom dokazano in tudi uradno ugo 
tovljeno, da spomfnika na Krnu 
ni poškodovala človeška roka, 
ampak strela. 

Toda za tega, ki noče dokazov, 
vsi dokazi niso dokazi. Bili so ob-
tlolženi, morali so pred sodišče. 
Posebno, ker so danes fašisti na 
vladi in so hoteli z justieuim umo-
rom oprati svojo krivio in bla-
mažo. 

Zagovarjati so se morali lflletni 
Smrckar, Ifiletni Koren, l^letni 
JVrdič. 37ietni Mikluč, 17!etni 
So vdat. 231etni Ivaneič in 181etni 
Bajt. — Prvo dejanje, ki ga je na-
pravil sodni dvor, kat^rc^a je vo-
dil Vinci, je bilo to, da je odklonil 
vsak dokaz nedolžnosti obtožen-
cev. Vse strokovnjaške izjave pr-
vih inženjerjev in eelo vladne ko-
misije, da jc spomenik na Krnu 
poškodovala strela, so z eno pote-
zo zavrgli. Xa kaj sofse oslanja'.i" 
Na menje nekega človeka, ki ni-
koli v svojem življenju na Krnu ni 
bil, a sc je upal napraviti svoj? 
" st rokovnjaško mnenje" po foto-
grafijah. 

Ko je bil ta važen del opravljen, 
je imel pač državni pravdnik prav 
malo posla, kajti sodniki so bili 
samo marijonete višjega uka*a. 
Državni pravdnik celo ni pod-ajal 
liikakih dokazov za krivdo, zdelo 
se mu je to najbrž izguba časa in 
inergij. Vine i pa je pripomogel 
s svojim kričanjem na pastirje, tla 
sc- se ti še olj zmešali. Sploh se je 
Vinci zvijal kot kača, hotel je u-
streči fašistom in tudi pastirje ne 
prehudo obsoditi, in to ravno je za 
sodnika ne odpusti j i va zloraba, ki 
si jo bodo primorski Slovenci 
prav dobro zapomnili. 

Dobro je govoril odvetnik Fie-
go, ki je branil obdolžence, a kaj 
je pomagalo, ker je bilo že dano 
povelje, da morajo biti dečki obso-
jeni. In obsojeni so bili: Smrekar 
na 7 mesecev in pol, Mikluš na 1 
leto in -i mesece ter 500 lir, Suvdnt 
na 7 mesecev in pol. Pravici je 
bilo zadoščeno. 

Jasno je, da pri tem ne more 
obstati. Vložen bo rekurz. Ta dan 
smo videli v sodni dvorani same 
Italjane, ki so se zgražali nad to 
obsodbo, v prvi vrsti nad načinom 
sojenja. 

Mi pa sino se vpraševali: K j e pa 
so danes tisti zločinci, ki so po-
žgali napise in lipo v Kobaridu* 
Kje so Vandafi, ki .so jpodrli in 
oskrunili Volaričev spomenik* 
Kje so požigalei. ki so požgali žup-
i!išče v J>režnici? K j e so zločinci, 
l;i so vršili morijo nad našim ljud-
stvom v tistih groze polnih dneh? 

Pred sodi»"eni jih ni bilo, zakaj 
oni dane» vladajo iu zaman jili kli-
čemo. Nekdo pa mora biti obsojen, 
•Ia prevzame krivdo nase, in to so 
ubogi dečki pastirji, ki niso niče-
sar storili, kot ni ničesar storilo 
ljudstvo, ki je bilo zato že stokrat 
kaznovauo. 

Dvesto srebrnih kebrčkov je- šla 
Ana Srebot> stanujoča v Trsiu 

v ulici Pane Št. 3. je hranila doma 
v neki stari skrinji 200 srebrnih 
kebrčkov. Pri belem dnevu pa so 
vdrli neznani, nepovabljeni ftostje 
v njeno stanovanje ter odnesli 
vse srebrne kebreke m vrhu tega 
še nekoliko zlatnine. Ženski lii 
preostajalo drugega, nego da j« 
naznanila vso stvar policiji 

Ribičevi dogrodljaji. 
llibič Angelj Bačič je sedel d 

neki zakotni, zakajeni krčmi v tr-
fiaškem starem mestu in kadil pi-
pico Postalo mu je dolgvus. Zate 
se je Opustil v razgovor z nekim 
neznatnem, ki je sedel pri sosed-
nji mizi • Moža sta ae nekaj časa 
pogovarjala o vsakdanjih zade-
vah, potem pa sta napeljala pogo-
vor na cene jgivil. In ravno pri tetn 
pogovoru je dejal-neznanec ribi-
ču, da ima na prodaj nekoliko ži-

J vil, katere proda, ker jc v denarni 
Krizi, pod vsako ceno. Ribiču se ni 
zdeltf napačno, če bi kupil od ne j 
znanca nekoliko živil in brž mu je i 

. stisnil v toko 30 lir kapare. Drugo! 

.'jutro, kakor «*ta ?e bila mienila,; 

.'sta sc zopet sešla v isti gostilni.' 
(Spila' sta vsak četrt vina, potem j 

i pa pa sta jo ubrala preti ulic-i Ti 
.'gor. Tam bi imel namreč ribič do-} 

j biti obljubljena živila. Neznanec! 
[ se je ustavil pred neko i.išo tt-r| 
j mu dejal, naj mu da sedaj 200 liri 
t za živila liibič, nič slabega slu-
i teč,, mu je izročil to svoto ?n čakal 
.Jna ulici, medtem ko je stopil ue-
i znanec v hišo. Mož, zvit kot kozji 
-jIOS» I-a šel skozi druga vrata 
l na prosto. Ribič ga je dolgo časa 
i čakal in ker ga seveda ni bilo več 
. nazaj, je Šel na policijo ter nazna-

nil ves dogodek. Možakarja so po-
I licisti pozneje izvohali ter ga pri-
,'jcli Imi-mije se Karel Beneditič, 
Istar 36 let, stanujoč v ulici Cro 

Jsnda st 6. Izpovedal jeT da je na-
. J prav jI vse za — šalo. 

i Rop na Notranjskem. 
S Črnega vrha poročajo: V go-

• stilni pri •,Ceneu'\ med Colom in 
l.'rnim vrhom, so ob 9. zjutraj na-

| padli štirje tolovaji Ivana Lušina. 
\ f51etnega trgovca iz Skopega, ga 
) močno pobili ter mu odnesli 600 
1 lir. Napadenec je moral iskati 
* zdravniške pomoči C lede svojih 
* napadalcev pravi, da vse štiri do-
l bro pozna, da so tihotapci in ni-
• so cd.d^l^č. 

V Gorici so odkrili okostnjaka. 
V hiši št. 11 v ulici della Orgce 

j so delavci nekaj delali, ko se na 
enkrat prikaže iz zemlje človeška 
noga. Neki delavec se je /.a stvar 

jmteresiral dalje in je kopal; na 
enkrat so se mu prikazale še dru-
ge kosri in čleveaka lobanja. Od-
kritje tega okostnjaka je vzbudilo 

; v soseščini veliko senzacijo in raz-
. lična ugibanja. Okostnjak je zelo 
' star, kakih '25 do 30 let. Je možno, 
'•da je bil kdo umorjen in potem 

zakopan v veži dotične hiše. Za 
1 [zadevo se zanimajo tudi orožniki 
| in oblasti, a dvomi se. da bodo na-

šli prave krivce, ko še tatov ne 
1 j tatov ne morejo najti, ki se klati-

jo c«h belem dnevu in v letu 1922 
' po Cloriei Najden okostnjak je 
'jbil od odrastlega človeka, toda ne 
I'njid 18 let stareira. 
M 
1 i Otrok je padel raz okno v Trstn. 

Dvel etni Jurij Kuret se je igral 
.[na oknu stanovanja svojih stari-
) šev v drugem nadstropju hiše št. 

- I C v u l ic i S r o g l i e t c N e n a d o m a 
p a j e p a d e l n a u l ico . Z l o m i l si j.1 

st(gno ter dobil vrhu tega še dru-
j ge poškodbe. Prepeljali so ga v 
i n est no bolnišnico 

?! 

i • -

J Neprijetno srečanje po noči. 
k; Pomorski kapitan Zennaro Che-
;Jrubino je šel po noči okoli 2. ure 
> P° trgu degli Studi v JYstu. Pred 
'tamkajšnjo navtično šolo sta ga 
srečala dva mladeniča ter mu ve-

t !ela, naj se ustavi in naj dvigne 
roke. Ko sta izgovorila te besede, 

, sta ga začela preiskovati. Iz no-
L tranjega žepa sta mu vzela listni-
r co. v kateri se je nahajalo 22 lir in 

nekoliko listin. Nato sta mu de-
jala. da sta polieista in naj zato-

^ rej pride ž njima na policijo. Pe-
f ljala sta ga na obrežje Nasario 
j Sauro, ga tam pustila in zbežala. 

•Svoj dogodijaj je takoj naznanil 
policiji, katej^a je pozneje spra-

| vila pod ključ enega izmed nj-iju 
Imenuje se Fran Nardomarin, 

t star 26 let, brezposelni pomorečaik, 
. brez stalnega bivališča. 

Hoteli so oslepariti banko. 
Tržaška policija je aretirala v 

banki "Commerciale Triestina" 
1 uekoliko moških, ki so skušali s 
1 ponarejenimi čeki oslepariti ban-
1 ko za okoli pol miljona lir. Are 
> liranci so bili preiskani. Pri njih 
! so našli potne liste in velike svote 
1 denarja. Za njihova imena se ne. 
! policija jih noče objaviti, 
i 
J ' v 

% 

Iz ftmihela pri Novem mestu 
Tukaj so bili pokradeni od voza 

i neke posestnice vsa štiri kolesa. 
f Pri drugi revni družini so isti uz-
- inoviei ukradli šajtrgo, na katero 
- so naložili kolesa in jih odpeljali 
>.Ko se jim je pa po poti kolo. od 
i Šajtrge sesulo, so sli v bližnjo vas 
- k nekemu posestniku po drugo 
k kolo m ga mesto onega, ki se jim 
>- je sesulo* n« Šajtrgo nasadili ter 
-.Sli zopet svojo pot. Kolesa so po-
li zneje orožniki,-dobili pri nekem 
-iposestniku * Praproeah, ki jih je 
-j:uenda kupil od ciganov. 


